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Кереш сүз

Хөрмәтле укучылар, сезнең игътибарга Изге Язманың хәзерге татар телендә беренче тапкыр нәшер ителгән тулы җыентыгын тәкъдим итәбез.

Изге Язма грек телендә «библиа» (китаплар) дип атала, чөнки ул 66 мөстәкыйль язмадан тора. Мәсихчеләр (христианнар) традициясендә Изге Язма төп ике зур өлешкә бүленә: Тәүрат, Зәбур, пәйгамбәрләрнең язмаларын, шигъри һәм гыйбрәтле сүзләр китапларын үз эченә алган беренче өлеш – Иске Гаһед (килешү), ә икенчесе Яңа Гаһед дип атала.

Иске Гаһедне тәшкил иткән 39 китап, күп кенә галимнәрнең фикеренчә, безнең эрага кадәр XV гасырда языла башлап, якынча бер мең ел дәвамында иҗат ителгән. Әлеге китаплар борынгы яһүд һәм өлешчә арамей телләрендә язылган. Иске Гаһед дини яктан гына түгел, ә бәлки мәдәни һәм тарихи яктан да гаять зур әһәмияткә ия булган, Аллаһы белән Исраил халкы арасындагы мөнәсәбәтләрне яктырта торган, яһүдиләр һәм мәсихчеләр өчен изге саналган борынгы китаплар тупланмасыннан гыйбарәт. Әлеге тупланманың беренче биш китабын – Тәүрат, икенче төрле «Муса пәйгамбәрнең биш китабы» дип тә йөртәләр, чөнки Үзе сайлап алган Исраил халкына Аллаһы Үзенең канун-кагыйдәләрен шушы пәйгамбәр аша иңдерә. Тәүратның беренче китабы («Яратылыш») Аллаһы Тәгаләнең боерыгы белән дөнья-галәмнең һәм андагы бар нәрсәнең, шул исәптән беренче кешеләрнең бар ителүе, барча халыкларның нәсел атасы Адәм белән нәсел анасы Һаваның, Аллаһы әмеренә буйсынмыйча, дөньяны гөнаһка кертүләре турындагы хикәяләрдән башлана. Тәүратның калган дүрт китабында исраилиләрнең дүрт йөз ел дәвамында Мисырда кичергән коллык газапларыннан котылулары, Аллаһы тарафыннан вәгъдә ителгән Кәнган җирләренә сәфәр кылулары һәм Муса пәйгамбәр аша Аллаһыдан бирелгән дин кагыйдәләре вә төп кануннар бәян ителә. Шуннан соңгы китапларда исраилиләрнең Кәнган җирен яулап алулары, аларның шундагы көнкүрешләре, Исраил патшалары алып барган сугышлар, аларның уңыш-казанышлары, җиңү-җиңелүләре турында сүз бара.

Иске Гаһед стиль-язылыш ноктасыннан төрле характердагы китапларны берләштерә. Исраил дәүләтенең юлбашчы-җитәкчеләре һәм пәйгамбәрләре, башка халыкларга бәйле вакыйгалар турында сөйләүче тарихи китаплар белән беррәттән тәнкыйди, үгет-нәсыйхәт яки киләчәккә фараз кылу рухында язылган пәйгамбәрлек китаплары да бар: аларда Исраил халкының Аллаһы юлыннан читкә тайпылуы тәнкыйтьләнә, Аллаһыга тугрылык саклау – бердәнбер дөрес юл икәнлеге раслана, алда көткән серле-шомлы вакыйгалар турында кинаяләп хәбәр ителә.

Иске Гаһедтә шулай ук Аллаһыны данлаучы мәдхияләр һәм җырлар, ялвару-догалар (Зәбур), тирән фәлсәфи уйланулар, тапкыр, хикмәтле сүзләр, үгет-нәсыйхәтләр дә («Әюб», «Сөләйман патшаның гыйбрәтле сүзләре», «Вәгазьче») урын алган.

Хәзерге ел исәбе белән, ягъни Гайсә Мәсих туган елдан санаганда, I гасырның икенче яртысында борынгы грек телендә (Рим империясе басып алган Исраилдә халыкара тел) иҗат ителгән Яңа Гаһед (Инҗил-шәриф) тупланмасы 27 китаптан тора. Анда кешелек дөньясы тарихында яңа дәверне башлап җибәргән Гайсә Мәсихнең тууы, Аның Мәсих буларак күрсәткән хезмәтләре, үлеме һәм үледән терелүе, күккә ашуы, Гайсә оештырган мәсихчеләр бердәмлегенең башлангыч чорында булып үткән вакыйгалар бәян ителә. Яңа Гаһед тупланмасының беренче дүрт китабы Гайсә Мәсихнең тормышына һәм Аның тәгълиматына багышланган. Әлеге китаплар Гайсәне үз күзләре белән күргән шәкерте Маттай, Гайсә шәкерте Петернең якын дусты Марк, Гайсә белән булган вакыйгаларның дөреслеген җентекләп тикшергән тарихчы Лүк, Гайсә белән бергә күп вакытлар уздырган һәм Аның якын дусты булган Яхъя тарафыннан иҗат ителгән. Лүк калдырган икенче язмада («Рәсүлләрнең эшләре») Гайсә Мәсих күккә ашканнан соңгы вакыйгалар – Аның шәкертләренә Изге Рухның иңүе, алар кылган могҗизалар, Гайсә турындагы куанычлы хәбәрнең мәҗүси халыклар арасында таралуы һәм Аңа иман китерүчеләрнең артканнан-артуы турында сүз бара. Яңа Гаһедтә шулай ук Паул һәм башка рәсүлләр язган хатлар да урын алган. Аларның эчтәлеген дини үгет-нәсыйхәтләр, чын мәсихчегә хас яшәү кагыйдәләре тәшкил итә. Бу үгет-нәсыйхәтләр вә кагыйдәләр бүгенге көндә дә үзенең тәрбияви әһәмиятен югалтмаган. Яңа Гаһеднең соңгы кисәгендә – «Ачылыш» китабында – Яхъя, образлы тел кулланып, Гайсәнең җиргә икенче тапкыр килүен, дөньяның хөкем ителүен һәм ахырда булачак вакыйгаларны тасвирлый.

Изге Язманың тулы җыентыгы бүгенге көндә биш йөзләп телгә, ә аның кайбер өлешләре якынча ике мең телгә тәрҗемә ителгән. Изге Язманы татар теленә тәрҗемә итү 1970 нче еллар уртасыда Изге Китапны тәрҗемә итү институты (ИПБ) тарафыннан башланды, һәм шушы эшнең нәтиҗәсе буларак 1986 нчы елда Инҗилнең беренче биш китабын тәшкил иткән «Яхшы хәбәр» дип исемләнгән китап басылып чыкты. 1990 нчы елларда әлеге эшкә тәрҗемәчеләрнең яңа төркеме җәлеп ителде. Татар телендәге әлеге китапны тәрҗемә итүдә һәм басмага әзерләүдә Изге Китапны тәрҗемә итү институтыннан тыш, «SIL» халыкара оешмасы, «Берләшкән Изге Китап җәмгыятьләре» (UBS), татар язучылары, Татарстан китап нәшрияты мөхәррирләре, галим филологлар, Татарстан фәннәр академиясе Тел, әдәбият һәм сәнгать институты (ИЯЛИ) хезмәткәрләре һәм Казан дәүләт университеты (КФУ) укытучылары катнашты.

Тәрҗемәчеләр, мөхәррирләр, шулай ук дин гыйлеме һәм борынгы яһүд, грек теле белгечләре текст белән эшләгәндә аның төп нөсхәгә мәгънәви яктан тәңгәл килүен һәм шул ук вакытта аңлаешлы булуын максат итеп куйдылар. Төп нөсхә дигәндә, халыкара танылган басмалар – яһүд телендәге Biblia Hebraica Stuttgartensia һәм грек телендәге Novum Testamentum Graece (Nestle-Aland) күздә тотыла. Татар текстында башка борынгы чыганакларга нигезләнеп эшләнгән урыннар да бар. Андый очракта, мөһим саналган урыннарда, шул турыда искәрмәләр китерелә.

Әлеге басмада очраган кеше исемнәре һәм урын-төбәк атамалары төп нөсхәдә (Иске Гаһедтә – борынгы яһүд телендә, Яңа Гаһедтә – борынгы грек телендә) яңгыраганча – тартык авазлар үзгәрешсез калып, сузык авазлар татарчага якынайтып алынды. Текстта татар теленә гарәп чыганакларыннан кергән һәм халыкта киң таралу тапкан Ибраһим, Ягъкуб, Йосыф кебек татар исемнәре дә очрый. Аллаһыга һәм Гайсәгә бәйләнешле алмашлыклар зур хәрефтән язылды.

Китап ахырында сүзлек (андагы сүзләр текстта кечкенә «с» хәрефе белән тамгаланды), географик карталар, шулай ук Изге Язманың татар телендә моңарчы нәшер ителгән аерым өлешләре турындагы мәгълүмат белән танышырга мөмкин.

Татар телендәге әлеге басма ИЯЛИ һәм КФУ галимнәре тарафыннан рецензияләнеп, Россия фәннәр академиясе Тел белеме институтының уңай бәясен алды һәм рәсми рәвештә расланды. Татарстан митрополиясе дә китапка югары бәя бирде.

Изге Язма җыентыгы, бөек әдәби-тарихи мирас булып кына калмыйча, Аллаһы Тәгалә барлыкка китергән һәммә нәрсәнең – бөтен дөньяның, кешелекнең серләрен ачып бирә, Аллаһының табигатен, Аның күп нәрсәгә карата мөнәсәбәтен күрсәтә. Шуңа күрә һәр кешенең, әлеге китапны укып, Аллаһы Тәгаләнең асылына төшенү, үз тормышына карата Аллаһының ихтыярын белү мөмкинлеге бар.


Изге Китапны тәрҗемә итү институты, әлеге басма белән эшләгән барлык кешеләргә үзенең олы рәхмәтен белдереп, Изге Язманың татар телендәге беренче тулы тәрҗемәсе укучыларда кызыксыну уятыр, һәм аларда илаһи тарих белән якынрак танышу теләге туар дигән өметтә кала.


Изге Китапны тәрҗемә итү институты
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1


11Яһүдә җирендә берсе артыннан берсе Уззия, Иотам, Әхәз вә Хизәкыйя исемле патшалар, Исраилдә исә Яһоаш углы Яробам патша хакимлек иткән заманда Беэри углы Һошеягә Раббыдан вәхи* иреште+.

Һошеянең хатыны һәм балалары

2Һошеягә сүзен башлап, Раббы аңа:

– Бар, үзеңә бер уйнашчы хатын һәм аның зинадан туган балаларын да ал, – диде+.
3Шулай итеп, Һошея үзенә хатынлыкка Диблаим кызы Гамәрне алды, һәм ул, авырга калып, аңа бер ир бала тапты.

4Аннары Раббы Һошеягә:

– Балага Изрегыл дип исем куш, чөнки тиздән Мин Изрегылда* түгелгән кан өчен Еһү йортын җәзага тартачакмын һәм Исраил йортының патшалык итүенә чик куячакмын+.
5Ул көнне Мин Изрегыл үзәнендә Исраилнең җәясен сындырачакмын, – диде+.


Раббы мәрхәмәтеннән аерылу

6Гамәр, тагын авырга калып, кыз бала тапты. Раббы Һошеягә:

– Балага Ло-Рухама* дип исем куш; чөнки Мин, Исраилне рәхим-шәфкатемнән аерып, аны инде кичермәячәкмен+.
7Яһүдә йортын исә рәхмәтемнән ташламам: аны җәя-кылыч, сугыш яисә ат-җайдаклар илә түгел, бәлки Раббы Алла кулы белән коткарырмын, – диде+.

8Ло-Рухаманы күкрәктән аерганнан соң, хатын, янә авырга калып, ир бала тапты.
9Раббы Һошеягә:

– Аңа Ло-Амми* дип исем куш, – диде, – чөнки сез Минем халкым түгел, Мин дә сезнең Аллагыз түгелмен.

10Әмма шулай да исраилиләрнең саны диңгез комыдай үлчәп тә, исәпләп тә бетергесез булачак. Һәм аларга: «Сез Минем халкым түгел», – дип әйтелгән урында: «Сез – тере Аллаһының балалары», – диячәкләр+.
11Яһүдә вә Исраил угыллары, берләшеп, үзләренә бер юлбашчы сайлап куярлар һәм бу җирдән чыгып китәрләр. Әйе, Изрегылның* алдагы көне бөектер!+


2


21Үзегезнең ир туганнарыгызга «Амми»*,

ә кыз туганнарыгызга «Рухама»* дип дәшегез+.



Хыянәтче Гамәр – хыянәтче Исраил халкы ул


2«Әнкәгезне* шелтәләгез,

чөнки ул Минем хатыным түгел, һәм Мин дә аның ире түгелмен.

Йөзеннән үзенең азгынлыгын,

күкрәгеннән фәхешлеген алып ташласын+.

3Югыйсә Мин аны шәрә калганчы чишендерермен,

дөньяга туган көнендәге сыман ялангач итәрмен,

Мин аны чүл сыман,

коргаксыган җир сыман итәрмен;

сусыз интектереп үтерермен+.

4Мин аның балаларын да кызганмам,

чөнки алар зинадан туган балалардыр+.

5Аларның анасы фәхешлек кылды,

аларны тапкан ана үзен рисвай итте,

ул: „Сөяркәләрем артыннан барам,

алар миңа икмәк тә, су да, йон белән киндер дә,

зәйтүн мае белән эчемлек тә бирәләр“, – диде.

6Менә шуның өчен Мин аның барыр юлын

чәнечкеле куаклар белән томалыйм,

каршысына киртә тотам,

ул, шулай итеп, юл таба алмас;

7үзенең сөяркәләре артыннан китәр,

тик куып җитә алмас.

Аларны эзләп тапмагач:

„Үз ирем янына кире кайтыйм әле,

аның янында миңа әйбәтрәк иде“, – дияр+.

8Ул шуны белмәде ки,

иген белән шәрабны, зәйтүн маен аңа Мин биргән идем,

Багал сыны ясар өчен, ул тотып бетергән

бихисап алтын-көмешне дә Мин биргән идем+.

9Әнә шуның өчен өлгерәчәк игенемне, шәрабымны,

аның шәрә тәнен капларга тәгаенләнгән йон-киндеремне

аңардан тартып алырмын.

10Хәзер Мин аны сөяркәләре күз алдында

шәрә калганчы чишендерермен,

беркем дә аны Минем кулдан йолып ала алмас+.

11Мин аның күңел ачуларын, барлык тантаналарын,

яңа ай һәм шимбә көннәрен –

барча бәйрәмнәрен юкка чыгарырмын+.

12Мин аның: „Боларны миңа сөяркәләрем бүләк итте“, –

дип сөйләгән йөзем бакчаларын, инҗир агачларын,

ташландык хәлгә китереп, чытырманлыкка әйләндерермен,

һәм аларны кыргый җәнлекләр ашап бетерер+.

13Багал сыннарына багышлап,

хуш исле сумала-майлар көйрәткән көннәре өчен

Мин аны җәзага тартырмын.

Колагына алкалар, муенына муенсалар тагып,

сөяркәләре артыннан йөрде ул,

Мине исә бөтенләй онытты, – дип белдерә Раббы. –+




14Инде дә Мин аны, кызыктырып, чүлгә алып китәрмен,

шунда йөрәгенә ягымлы сүзләр сөйләрмен+.

15Йөзем бакчаларын үзенә кайтарып бирермен

һәм Ахор* үзәнен аның өчен өмет капкасы итәрмен.

Ул анда, Мисырдан чыккан көнендәге кебек,

яшь чагындагы кебек, ягымлы сүзләремә җавап бирер.

16Ул көнне, – дип белдерә Раббы, – син Миңа „ирем“ дип дәшәрсең,

бүтән инде „багалым“* дип әйтмәссең.

17Мин дә Багал сыннарының исемнәрен аңардан әйттермәм,

аларның исемнәрен ул һичкайчан телгә алмас бүтән+.

18Ул көнне Мин халкым хакына

кыргый җәнлекләр, күктәге кошлар,

җирдән сөйрәлүче хайваннар белән килешү төзермен.

Халкым иминлектә яшәсен дип,

ук-җәяне, кылычны, барлык сугыш коралларын

бу җирдә бетерермен, юк итәрмен+.

19Мин сине мәңгелеккә Үземә ярәшермен,

сине хаклык-гаделлек,

рәхим-шәфкать вә мәрхәмәт илә Үземә ярәшермен+.

20Мин сине Үземә тугрылыкта ярәшермен,

һәм син үзеңнең Раббыңны танып белерсең+.

21Ул көнне Мин җавап бирермен, – дип белдерә Раббы, –

Мин күкләргә җавап биреп дәшәрмен,

һәм күк тә җир йөзенә җавап бирер;

22җир исә иген, шәраб, зәйтүн мае белән җавап кайтарыр;

болар һәммәсе Изрегылга җавап булып ирешер.

23Мин халыкны Үзем өчен җиргә чәчәрмен,

„шәфкать күрсәтелмәгән“гә шәфкать күрсәтермен

һәм „Минем халкым түгел“ дип аталганнарга:

„Минем халкым“, – дип дәшәрмен,

ә ул Миңа: „Син – минем Аллам!“ – дияр»+.
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Һошея һәм аның хыянәтчел хатыны

31Раббы миңа әйтте:

– Бар, ире сөйгән хәлдә башкалар белән зина кылучы хатыныңа мәхәббәтеңне тагын да белдер. Бүтән илаһларга табынып, шуларның йөземле көлчәләрен* яраткан Исраил халкын Раббы ничек сөйсә, син дә үзеңнең хатыныңны шулай сөй.

2Шулай итеп, унбиш шәкыл* көмеш вә бер ярым хомер* арпа түләп, мин аны үземә алдым+.
3Мин аңарга әйттем:

– Минем янда озак вакытлар яшә, зина кылма һәм башкалар белән уйнашлык итмә, мин дә сиңа карата шундый мөнәсәбәттә булырмын, – дидем.

4Әнә шулай итеп, Исраил угыллары да байтак вакытлар дәвамында патшасыз, җитәкчесез, корбансыз, таш баганасыз һәм йорт илаһларысыз яшәячәк.
5Шуннан соң Исраил угыллары үзләренең Раббы Алласын вә патшалары Давытны эзләячәк һәм Раббы кылган игелекләр хакына киләчәктә курку-хөрмәт белән Аңа кайтачак+.
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Исраилне гаепләү


41Әй Исраил угыллары, Раббы сүзенә колак салыгыз;

бу җирдә яшәүчеләрне Раббы хөкемгә тарта,

чөнки биредә тугрылык та, мәрхәмәт тә,

Аллаһыны танып белү дә юк+.

2Антлар биреп тә, алдау, үтереш, угрылык,

зиначылык хәттин ашты,

бертуктаусыз адәм каны түгелә.

3Шуңа күрә җир күз яше коя,

биредә яшәүчеләр җәфа чигә,

кыргый җәнлекләр, күктәге кошлар,

хәтта диңгездәге балыклар да һәлак була+.




4«Беркем дә икенче берәүне хөкем итмәсен,

гаеп ташламасын;

ә Минем дәгъвам исә сезгә, руханилар:

5сез көндезен абынасыз,

төнлә пәйгамбәрләр дә сезнең сыман сөрлегә.

Әнкәгез Исраилне юк итәчәкмен –

6Мине танып белмәгәнгә, халкым юк ителер!

Мине танудан баш тартканга,

Мин дә сездән баш тартам, руханиларым,

Аллагызның канунын онытканга,

Мин дә сезнең балаларыгызны онытырмын+.




7Руханилар саны ишәйгән саен,

Миңа каршы кылган гөнаһлары арта гына барды.

Шуңа күрә Мин аларның яхшатларын

яманатка әйләндерермен.

8Алар Минем халкымның гөнаһлары белән туена,

аларның җаны бозык гамәлләр кылырга ашкынып тора+.

9Рухани белән ни булса, халык белән дә шул булыр,

кылган гамәлләренә карап, әҗерен бирермен+.

10-11Алар ашарлар, әмма тамаклары туймас,

зина кылырлар, ләкин балалары булмас.

Чөнки алар Мине, Раббыны, кире кагып фәхешлек итәләр.

Минем халкымның йөрәген

шәраб вә эчемлекләр әсир итте++.

12Минем халкым агач поттан киңәш сорый,

һәм агач таяк аларга җавап бирә;

фәхешлек рухы аларны юлдан яздырды,

алар, уйнашлык итеп, үз Алласыннан ерагайды+.

13Алар түбәҗирдә корбан китерәләр,

калку урындагы имән, тупыл вә теребинт агачлары төбендә

хуш исле сумала-майлар көйрәтәләр,

чөнки ул агачларның күләгәсендә рәхәттер.

Әнә шуңа да сезнең кызларыгыз уйнашлык итә,

ә киленнәрегез зина кыла+.

14Уйнашлык иткән кызларыгызны,

зина кылган киленнәрегезне җәзага тартмам,

чөнки ирләрегез дә фахишәләр белән аулакка баралар

һәм мәҗүсиләр гыйбадәтханәсендә фахишәләр белән

бергә корбан китерәләр.

Аңын-акылын җуйган халык һәлак булыр!+




15И Исраил, инде үзең зина кылсаң да,

Яһүдә гөнаһка батмасын иде.

Гилгәлгә бармагыз,

Бәйт-Авен* шәһәренә юнәлмәгез

һәм „Раббы Үзе шаһиттыр!“ дип ант итмәгез+.

16Исраил, тискәре бозау кебек,

киребеткән булып чыкты;

хәзер инде Раббы Исраилне

иркен утлауларда бәрән көткәндәй көтә алыр микән?!

17Эфраим* үз потларына ябышып ята –

шулай үз юлыннан бара бирсен ул!

18Алар эчеп исерәләр дә фәхешлеккә биреләләр,

аларның түрәләре оят эшләргә һәвәс.

19Җил аларны үз канатларында бөтереп алып китәр,

һәм үзләре китергән корбаннар өчен алар хур булырлар+.
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Исраилне хөкем итү


51Әй руханилар, тыңлагыз!

Әй Исраил йорты, игътибар ит!

Әй патша йорты, бу сүзләргә колак сал!

Сезгә хөкем оештырылачак,

чөнки сез Миспа каласында – тозак,

Тавор тавында – ятьмә,+

2Шиттимдә тирән чокыр булдыгыз.

Шуңа күрә Мин сезгә тиешле җәзаны бирермен+.

3Мин Эфраимне яхшы беләм,

Исраил Минем өчен сер түгел:

Эфраим фәхешлек итә,

Исраил нәҗесләнде.

4Кылган эшләре аларга үз Алласына кире кайтырга бирми,

чөнки фәхешлек аларның күңелләренә кереп оялаган,

алар Раббыны танып белмиләр+.

5Исраилнең горурлыгы аның үзенә каршы шаһитлык итә;

Исраилне, Эфраимне гөнаһлары абындыра,

алар белән бергә Яһүдә дә абына+.

6Үзләренең сарык вә үгезләрен ияртеп,

алар Раббыны эзләрләр, ләкин тапмаслар,

чөнки Ул аларны ташлап китте+.

7Уйнаштан бала табып,

алар Раббыларына хыянәт итәләр.

Яңа айга кергәнче үк, алар

мал-мөлкәтләре белән бергә һәлакәткә дучар булыр.




8Гибгада мөгез быргы,

Рамаһта быргы кычкыртыгыз,

Бәйт-Авенда оран салыгыз:

„Әй Беньямин, артыңнан дошман килә!“+

9Җәза көнендә Эфраим чүлгә әйләнәчәк –

Исраил ыруглары арасында Мин игълан иткән анык хөкем бу!

10Яһүдә башлыклары

ызан ташларын күчереп куючылар кебек булды,

алар өстенә Мин, ташкын сулар яудыргандай,

ярсуымны яудырырмын+.

11Буш-яраксыз потларга иярергә ният кылган Эфраим,

хөкемгә тартылып, җәзасын алды.

12Эфраим өчен Мин – көя, Яһүдә йорты өчен корт сыман.




13Эфраим үзенең чирен,

Яһүдә үзенең җәрәхәтен күреп алгач,

Эфраим Ашшур янына китте –

хәбәрчеләрен бөек патша янына юллады,

тик Ашшур сезне терелтә дә,

җәрәхәтләрегезне дәвалый да алмас+.

14Эфраим өчен – арыслан,

Яһүдә йорты өчен яшь арыслан булып,

Мин аларны ботарлап ташлармын һәм китеп барырмын;

аларны өстерәп алып киткән чагымда,

һичкем коткара алмас үзләрен+.

15Шуннан Мин Үз урыныма кайтырмын,

һәм алар үз гаепләрен таныганчы,

кайгы-хәсрәткә чумып,

ихлас күңелдән йөз нурымны эзли башлаганчы,

шунда кала бирермен»+.
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Үкенмәгән Исраил


61«Әйдәгез, Раббыга кире кайтыйк!

Ул безне яралады һәм савыктырыр да,

Ул безне җәрәхәтләде һәм яраларыбызны бәйләр дә, –

дип әйтер алар. –+

2Ике көннән безне терелтеп,

өченче көнгә аякка бастырыр Ул,

шуннан без Аның күз уңында яшәрбез+.

3Шулай итеп, әйдәгез, Раббыны танып белик,

Аны белергә-танырга омтылыйк;

Аның безгә килүе көн дә таң аткандай ышанычлыдыр.

Ул безгә яңгыр кебек,

җирне сугарган язгы ләйсән кебек киләчәк».

4Раббы исә болай ди:

«Нәрсәләр кылыйм инде сиңа, Эфраим?!

Нәрсәләр кылыйм сиңа, Яһүдә?!

Сезнең тугрылык бик тиз юкка чыга торган

иртәнге томан яисә чык кебек кенә бит+.

5Әнә шуңа күрә Мин сезне

пәйгамбәрләремнең сүзләре белән чапкаладым,

авызымнан чыккан сүзләрем белән үтерә бардым;

сезгә чыгарган хөкемем яшен утыдай кабынды+.

6Мин бит сездән корбаннар түгел,

тугрылыклы булуыгызны көтәм,

яндыру корбаннары түгел, Аллаһыны танып белүегезне телим+.

7Адәм каласы янында* Килешүне боздыгыз сез,

Миңа хыянәт иттегез!

8Гилыгад канга баткан,

ул – явызлык кылучылар шәһәре+.

9Кешеләрне сагалап торучы юлбасар сыман,

руханилар өере Шәкем юлында

кешеләрне үтерә һәм төрле кабахәтлекләр эшли+.

10Исраил йортында Мин коточкыч хәлләр күрдем:

Эфраим фәхешлек итә, Исраил нәҗесләнде.

11Синең дә, Яһүдә, җәза көнең билгеләнгән.



Халкыма Мин рәхәт-имин тормыш кайтарганда,+
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71Исраилне дәвалаганда,

Эфраимнең гаделсезлеге һәм Самареянең явызлыгы ачыкланды:

алар хәйлә-мәкер илә эш итәләр,

караклары йортларны баса,

юлбасарлары урам буйлап талап йөри.

2Аларның явыз эшләрен истә тотканымны алар белми-сизенми дә;

алар гөнаһка баткан – гөнаһлары Минем күз алдымдадыр.

3Явыз эшләре, ялганнары белән

алар патша вә түрәләрнең күңелен сөендерәләр.

4Алар һәммәсе дә зиначылар;

камыр кабарганчы, икмәкченең

утын өстәми дә янып торган миче сыман һаман дөрләп торалар.

5Патша бәйрәмендә алар патшага һәм түрәләренә

хәмер эчертәләр һәм көлкегә калдыралар*.

6Аларның йөрәгендә, янып торган мичтәге сыман,

мәкер-хәйлә кайный;

явыз ниятләре төн буе пыскый да иртән кабынып китә.

7Алар барысы, мичтәй кызып,

үз хакимнәренең гомерләрен кисәләр;

аларның патшалары бер-бер артлы бәреп төшерелә,

тик, ярдәм сорап, һичкем Миңа ялварып дәшми+.



Исраилнең башка халыкларга буш өметләр баглавы


8Эфраим чит халыклар белән кушыла-кавыша,

чиле-пешле икмәккә әйләнеп бара ул+.

9Чит-ятлар аны егәреннән яздыралар – үзе моны сизми дә,

башына чал төште – үзе моны абайламый да+.

10Исраилнең горурлыгы Исраилнең үзенә каршы шаһитлык итә.

Шуңа да карамастан үзләренең Раббы Алласына

әйләнеп кайтмый алар, Аның йөз нурын эзләми дә+.




11Эфраим аңгыра-мәнсез бер күгәрчен сыман булды:

әле Мисырга мөрәҗәгать итә, әле Ашшурга юнәлә+.

12Очкан чагында, Мин аңа ятьмәмне ыргытырмын,

күк кошлары тоткандай аулармын.

Эфраим җәмгыятенә алдан әйткәнчә,

мин аны җәзага тартырмын*+.

13Миннән читләшкән өчен кайгы аңа!

Миңа каршы күтәрелгән өчен, һәлакәткә дучар булсын!

Мин аны йолып алырга омтылам,

ул исә Миңа яла яга.

14Ихлас йөрәктән Миңа сыгынмыйча,

түшәгендә зарланып-ахылдап кына ята.

Икмәк вә яңа шәраб сораганда, үзенә җәрәхәт сала*,

Миңа каршы хәйлә-мәкер кора+.

15Мин аңа акыл бирергә тырыштым, көчен ныгыттым,

ул исә Миңа каршы явызлык кыла бирде.

16Аллаһы Тәгаләгә мөрәҗәгать итми,

ышанычсыз җәя кебек ул.

Хәкарәтле* сүзләре өчен Эфраим түрәләре кылычтан һәлак булыр –

мисырлылар мәсхәрәсенә калыр+.
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Пот-сыннарга табынган өчен, Раббының Исраилне хөкемгә тартуы


81Быргы кычкырт!

Минем белән төзегән килешүне һәм канунымны бозган өчен,

Раббы йорты өстенә, бөркет кебек, дошман очып килә+.

2„Йа Аллам, без Сиңа баглыдыр!“ – ди Исраил, Миңа ялварып,+

3әмма яхшылыктан ул баш тартты,

һәм аны дошман эзәрлекләячәк.




4Патшаларын ул Минем ризалыктан башка үзе куйды,

җитәкчеләрен Миңа белдермичә сайлады;

алтын-көмешеннән потлар ясап, һәлакәтен якынайтты+.

5Әй Самарея, син табынган бозау сынын инкяр иттем Мин!

Халкыңа ачуым көчледер!

Шулай беркайчан да чистарынып пакьләнмәс микәнни ул?!+

6Әлеге сын – Исраил эшедер,

аны һөнәрче ясаган,

Аллаһы түгел ул;

Самарея бозавы парә-парә киләчәк!

7Җил чәчкәнгә күрә, исраилиләр өермә урачак;

үсеп утырган иген башакланмаса, он булмас,

инде башаклана калса да, аны читләр ашар-йотар+.

8Исраилне әнә шулай чит халыклар йотты:

ул хәзер шулар арасында бернигә яраксыз савыт кебек+.

9Исраил, ялгыз кыргый ишәк сыман, Ашшурга таба юл алды,

Эфраим, бүләкләр өләшеп, чит-ятлардан мәхәббәт эзләде+.

10Чит кавемнәргә бүләкләр юлласа да,

тиздән Мин Үз халкымны җыеп алырмын,

һәм алар бөек патша җәбереннән җәфа чигәчәк.




11Гөнаһын йолу өчен, Эфраим күп мәзбәхләр корды,

тик бу мәзбәхләр гөнаһ кылу урынына әйләнде.

12Мин аңа байтак канун-кагыйдәләр яздым,

тик ул аларны чит итте.

13Алар Миңа корбаннар тәкъдим итә, корбан ите ашый,

тик ул корбаннар Раббы күңеленә хуш килми;

хәзер Мин, аларның бозык эшләрен исләренә төшереп,

гөнаһлары өчен җәза бирәчәкмен,

һәм алар Мисырга әйләнеп кайтачак+.

14Исраил, үзенең Бар итүчесен онытып, сарай-пулатлар корды,

Яһүдә дә күп санлы шәһәрләрен ныгытуда булды,

тик Мин ул калаларга ут салырмын,

һәм аларның ныгытмалары, янып, көлгә әйләнер»+.
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Исраилнең җәзага тартылуы


91Әй Исраил, бүтән халыклар кебек сөенмә, шатланма,

чөнки син, үз Раббыңнан ваз кичеп, зина кылдың.

Һәрбер ындырда фәхешлек кылып, бүләк алырга яратасың син+.

2Икмәк белән шәраб халык тамагын туйдырмас,

яшь шәрабка өметләнүе дә юкка аның.

3Раббы җирендә алар яшәмәс:

Эфраим Мисырга әйләнеп кайтыр,

Ашшурда хәрәм ризык ашар+.

4Алар Раббыга шәраб корбаны тәкъдим итмәс,

китергән корбаннары Раббы күңеленә хуш килмәс;

ул корбаннар алар өчен матәм көнендә ашалган икмәк кебек булыр:

аңардан авыз иткән кеше нәҗесләнер,

әлеге икмәк – тамак туйдырыр өчен генә,

Раббы йортына ул кермәс+.

5Билгеләнгән бәйрәмнәрдә,

Раббы хөрмәтенә уздырылган бәйрәмнәрдә ни кылырсыз икән?

6Һәлакәттән качып котылсагыз да,

Мисыр сезне үзенә җыячак,

Мемфис* җир куенына тапшырачак;

көмеш-зиннәтләрегезне кычыткан басып китәр,

чатырларыгызда чәнечкеле күгән үсәр.




7Эшегезгә күрә әҗерен бирү көннәре –

җәза көннәре килә.

Исраил, шуны бел:

гөнаһларың артык күп,

дошманлыгың көчле булганга, син,

пәйгамбәрләр – ахмак,

илаһи рух белән илһамланганнар – акылсыз, дип саныйсың+.

8Аллаһы пәйгамбәре – Эфраимнең сакчысыдыр;

шулай булса да, пәйгамбәрнең барлык юлларына тозак корылган,

Аллаһы йортында да дошманлык көтә аны+.

9Гибга көннәрендәге сыман, эфраимнәр тәмам гөнаһка батты.

Раббы аларның бозыклыгын искә төшерер

һәм гөнаһлары өчен җәзасын бирер+.




10«Исраилне тәүге кат очратканда,

чүлдә үскән йөзем куагы кебек иде ул;

аталарыгызны беренче кат күргәндә,

яңа өлгергән инҗир җимеше кебек иде алар.

Ләкин Багал-Пигурга килеп,

алар күңелләрен әшәке потка багладылар

һәм, үзләренең яраткан потлары кебек,

җирәнгеч-чирканычка әйләнделәр+.

11Эфраимнең даны кош кебек очып китәр:

бала туулар да, көмәнле булулар да,

авырга узулар да булмас.

12Балаларын тәрбияләп үстерә калсалар да,

Мин аларны тартып алырмын.

Эфраимнән Мин йөз чөергән көн аларга кайгы китерер!

13Эфраим Миңа көтүлек җирендә үсеп утырган

яшь хөрмә агачы кебек күренгән иде,

ә хәзер Эфраим үз балаларын катыйль янына алып килә»+.




14Бир аларга, Раббы,

Үзең бирә алганны бир:

бала яралмый торган кысыр карын,

сөте кипкән күкрәк бир!




15«Үзләренең бөтен явызлыгын алар Гилгәлдә күрсәтте,

һәм Мин аларны күрәлмас булдым.

Кылган явызлыклары өчен

Мин аларны йортымнан куып чыгарырмын,

моннан ары үз итеп яратмам;

аларның барлык түрәләре – Раббыдан йөз чөерүчеләрдер+.

16Эфраимнәр тар-мар ителде:

тамырлары корыды, җимешсез калды алар.

Инде бала тудырсалар да,

көтеп алган газизләрен юк итәрмен».




17Аллаһы сүзенә буйсыну күрсәтмәгән өчен,

Ул аларны читкә тибәрәчәк,

һәм алар чит халыклар арасында каңгырып йөриячәк+.
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101Исраил мул җимешле, күп тармаклы йөзем куагы кебек:

җимешләре күбрәк булган саен,

корбан китерү урыннарын да ишәйтә ул,

җире уңдырышлырак булган саен,

табыну өчен баганаларны да ныграк бизи+.

2Исраилиләрнең йөрәкләре икегә аерылды,

менә шуның өчен алар җәзасын алачак;

Раббы аларның корбан китерү урыннарын җимерәчәк,

баганаларын тар-мар итәчәк.

3Хәзер инде алар: «Безнең патшабыз юк,

без Раббыдан курыкмыйбыз.

Патша булса да, безгә нәрсә эшли алыр иде?!» – дияләр.

4Алар буш сүз сөйлиләр,

ялган антлар биреп, килешүләр төзиләр;

гаделсезлеккә нигезләнгән хөкем, шулай итеп,

сөрелгән басуда үскән агулы үләнгә охшап калды.

5Самареядә яшәүчеләр Бәйт-Авендагы бозау сыны өчен

калтырап, куркып торырлар,

халык та, каһиннәре* дә

яраткан бозаулары өчен күз яшьләре түгәчәк,

чөнки сынның даны сүнәчәк+.

6Ул бозау Ашшурга китерелер

һәм бөек патшага бүләк итеп бирелер;

Эфраим оятка калыр,

Исраил үзенең явыз нияте аркасында рисвай ителер.

7Самарея патшасы, агач ботагы сыман,

агымсулар белән агып китәр, югалыр.

8Исраилнең гөнаһы – Бәйт-Авенның калку җирләре юк ителер;

корбан китерү урыннарында

күгән агачы белән чәнечкеле үлән генә үсәр.

Шул чагында халык, тауларга карап: «Безне каплап китегез!»,

калкулыкларга: «Безнең өскә авыгыз!» – дип әйтер+.




9«Әй Исраил, Гибга көннәреннән соң

һаман гөнаһ кылуда булдың син

һәм шундый булып калдың да;

Гибгадагы сугыш

явыз бәндәләрне артларыннан куып җитмәдеме әллә?!+

10Фетнәчел кешеләрне Мин Үзем теләгәнчә җәзага тартырмын,

халыклар аларга каршы җыелыр,

һәм җинаятьләренең икесе өчен дә алар тиешле җәзасын алыр.

11Эфраим – ашлык сугарга өйрәтелгән бозау,

ул шуңа ияләнгән.

Мин аның симез муенына камыт кидерермен,

авыр эшкә җигәрмен;

Яһүдә җир сөрәчәк, Ягъкуб тырма тартачак+.

12Үзегез өчен тәкъвалык чәчегез – мәрхәмәт җыеп алырсыз,

эшкәртелмәгән җирләрне сукалагыз.

Хәзер Раббыны эзләр вакыт җитә;

Раббы килсен, өстегезгә тәкъвалык яудырсын+.

13Ләкин сез яманлык чәчтегез – бозыклык урып алдыгыз,

ялганның җимешләрен ашадыгыз.

Үзегезнең җигүле атларыгызга,

күп санлы сугышчыларыгызга ышанганга күрә,+

14халык өстенә сугыш гөрелтесе ябырылыр;

Шалман, аналары белән бергә балаларны үтереп,

Бәйт-Арбелне җимергән сыман,

сезнең барлык ныгытмаларыгыз шулай җимерелер+.

15Явызлыгың хәттин ашканга күрә, Бәйт-Эл,

сине әнә шундый бәлаләр көтә.

Таң атканда, Исраил патшасы һәлак булыр!»
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Раббының Исраилгә мәхәббәте


111«Исраилне Мин яшь чагыннан ук үз итеп яраткан,

углым Исраилне Мин Мисырдан чакыртып алган идем+.

2Аны Үземә күбрәк чакырган саен, ул Миннән читләшә генә барды;

Багал сыннарына корбан чалып,

потлар хөрмәтенә хуш исле сумала-майлар көйрәтә бирде.

3Эфраимне Мин тәпи йөрергә өйрәткән,

аны кулларымда күтәреп йөрткән идем,

ә ул Минем савыктыручы икәнемне аңламады+.

4Мин аны күңелем җепләре,

мәхәббәт җепләре белән Үземә тарттым,

муенындагы камытын салдырдым,

ризык бирер өчен, алдына иелдем+.

5Миннән баш тартканга күрә,

Исраил халкы Мисырга кире әйләнеп кайтмасмы,

Ашшур аларның патшасы булмасмы?!

6Аларның шәһәрләренә кылыч килеп төшәчәк һәм

капка бикләрен ватачак – явыз ниятләренә чик куячак.

7Минем халкым гел Миннән читләшү ягында;

алар Миңа Аллаһы Тәгаләм дип дәшсә дә,

Мин аларга ярдәм итмәм.




8Әй Эфраим, ничек итеп ташлый алыйм сине?!

Әй Исраил, ничек итеп синнән йөз чөерим?!

Адмага каршы кылган эшне сиңа ничек кылыйм?!

Сәбоимгә каршы эшләгәнне сиңа ничек эшлим?!

Минем йөрәгем сиңа омтыла,

Миндә сине кызгану тойгысы уяна.

9Сиңа булган ярсуымны Мин тыярмын,

Эфраимне тар-мар итмәм,

чөнки Мин – Аллаһы, кеше түгелмен,

Исраил халкы арасында яшәгән изге Алламын,

Мин сезгә ачу белән килмәм+.




10Алар арысландай үкерүче Раббы эзеннән барырлар;

Раббы үкергәч,

угыллары көнбатыштан Аның янына ашкынып кайтыр,+

11кошлар кебек талпынып – Мисырдан,

күгәрченнәр кебек очып, Ашшур җиреннән кайтыр,

һәм Мин аларны үз йортларына урнаштырырмын.

Моны Мин әйтәм – Раббы+.



Исраил һәм аның нәселбашы Ягъкуб


12Эфраим Мине ялган белән,

Исраил йорты алдау белән уратып алган;

бары Яһүдә генә Аллаһыга йөз тота

һәм Исраилнең изге Алласына тугрылык саклый».
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121Ялган вә явызлык арттырып,

Эфраим көнозын көнчыгыш җиле артыннан куа,

җил куып, үзен шулай туендыра:

Ашшур белән килешү төзи,

Мисырга зәйтүн мае озата+.




2Раббының Яһүдәгә дәгъвасы бар;

йөргән юлларына карап, Ягъкубны Ул җәзага тартыр,

эшенә күрә әҗерен бирер.

3Әнкәсенең карынында чакта ук

Ягъкуб үз карендәшен үкчәсеннән эләктерде,

үсеп җиткәч исә, Аллаһыга каршы көрәште,+

4фәрештә белән көрәшеп җиңеп чыкты,

ә соңыннан егълап-ялварып Аның илтифатын сорады;

Бәйт-Элдә ул Аллаһы белән очрашты,

Аның белән сөйләште+.

5Раббы ул – Аллаһы, Күкләр Хуҗасы;

исеме Аның – Раббы!+

6Шулай булгач, Ягъкуб нәселе, үз Аллаңа кайт;

игелек вә гаделлек синең юлдашың булсын,

өметеңне һәрчак Аллаңа багла!+




7«Кулындагы ялган үлчәү белән сәүдәгәр алдарга ярата;+

8Эфраим дә: „Мин баедым, мал-мөлкәт тупладым,

әмма минем эшләремдә гөнаһ булырлык,

канунга каршы килерлек нәрсә юк“, – дип мактана+.

9Мисыр җиреннән алып чыккан Раббы Аллаң – Миндер.

Чүлдә очрашкан көннәребездәге сыман Мин

сине кабат чатырларга урнаштырырмын.

10Пәйгамбәрләргә сүз катып,

аларга Мин байтак күренешләр ирештердем,

алар аша халыкка гыйбрәтле хикәяләр җиткердем.

11Гилыгад – явызлык оясыдыр,

анда яшәүчеләр бернигә яраксыз;

алар Гилгәлдә үгезләрне корбанга китерәләр,

әмма аларның мәзбәхләре

басу читендәге таш өеме кебек булыр»+.




12Арам җиренә качып киткән Ягъкуб,

үзенә хатын алыр өчен, шунда хезмәт иткән – сарык көткән иде+.

13Пәйгамбәре аша Раббы Исраилне Мисырдан алып чыкты,

пәйгамбәре ярдәмендә аны саклады+.




14Әмма Эфраим Раббының бик нык ачуын китерде,

шуның өчен Хуҗа-Хаким Эфраимне кан коюда гаепләр,

Үзен санламаган өчен җәзага тартыр+.
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Исраилгә килгән соңгы җәза


131Эфраим сөйләгән вакытта, һәммәсе дер калтырап торды:

Исраилдә ул мәһабәт-дәрәҗәле иде,

ләкин Багалга табынып гаепле булды һәм һәлакәткә тарыды+.

2Хәзер эфраимнәр гөнаһ өстенә гөнаһ эшли:

кулларыннан килгәнчә, һөнәрчеләре көмештән потлар коя.

Эфраимнәр: «Корбан китерүчеләр бозау сынын үбәргә тиеш», – ди+.

3Шуңа күрә алар – иртәнге томан,

бик тиз кибә торган чык,

ындырдан җил очырган кибәк,

морҗадан чыккан төтен кебек булачак+.




4«Мин – сезне Мисыр җиреннән алып чыккан Раббы Аллагыз,

Миннән башка алланы танырга тиеш түгелсез,

чөнки Миннән башка коткаручы юктыр!+

5Корылыктан кибеп беткән чүлдә каңгырып йөргәндә,

сезне Мин кайгырттым+.

6Мин ризыкландырганга, сез тук идегез,

тамакларыгыз туйгач,

сез тәкәбберләнеп китә һәм Мине оныта идегез+.

7Сезнең өчен Мин арыслан кебек булырмын,

каплан кебек юл чатында сагалап торырмын;+

8балаларын җуйган ана аю кебек өстегезгә ташланырмын,

күкрәгегезне ертырмын,

сезне ана арыслан кебек ашармын,

ерткыч җанвар кебек ботарлап ташлармын+.




9Әй Исраил, үз-үзеңне һәлак иттең син,

синең бердәнбер таянычың Мин идем.

10Кайда соң синең патшаң?! –

Барлык шәһәрләреңдә хәзер сине ул коткарсын!

„Безгә патша белән түрәләр бир!“

дип сораган хакимнәрең кайда?!+

11Ачуым чыккан чакта, Мин сиңа патша бирдем,

ачуым ташыганда, аны кире алдым+.




12Эфраимнең язык эшләре бер төенгә төйнәлгән,

гөнаһы онытылмаган аның.

13Бала табучы хатын газаплары көтә аны;

ул – акылсыз бала кебек:

туар вакыты җитсә дә, ана карыныннан чыгарга теләми+.

14Эфраимнәрне Мин үлеләр дөньясыннан йолып калырмынмы?!

Үлемнән коткарырмынмы?!

И әҗәл! Кайда синең үләт зәхмәтләрең?

И үлеләр дөньясы! Кайда синең чага торган угың?

Мин инде кызгану күрсәтмәм!+

15Эфраим үз туганнары арасында мул җимешле булса да,

чүлдән күтәрелеп, көнчыгыштан Раббының җиле килер

һәм Эфраимнең чишмәләрен киптереп,

коеларын корытып бетерер,

хәзинәдәге барлык зиннәтләрен очыртып алып китәр»+.
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141Самарея үзенә тиешле җәзаны алырга тиеш,

чөнки үз Алласына каршы баш күтәрде ул.

Аның халкы кылычтан һәлак булыр,

балалары кырылып бетәр,

авырлы хатыннарының карыннары икегә ярылыр+.



Тәүбәгә чакыру һәм фатихалау


2Әй Исраил, Раббыга, үз Аллаңа кире кайт,

чөнки син гөнаһларың аркасында түбән тәгәрәдең+.

3Үзегез белән дога сүзләрен алыгыз да

Раббыга кайтыгыз, әйтегез Аңа:

«Бар гөнаһларыбызны кичер,

игелек белән кабул ит безне;

үгез урынына корбанга

Сиңа мактау сүзләребезне китерәбез, – диегез. –+

4Ашшур безне коткара алмас,

сугыш атларына да атланып тормабыз бүтән,

үзебезнең кул белән ясалган нәрсәләргә:

„Сез – безнең илаһларыбыз“, – дип әйтмәбез.

Син бит ятимнәргә мәрхәмәтлесең!»+




5«Хыянәтләрен кичерермен,

үзләрен йөрәгемә якын күреп яратырмын,

чөнки аларга булган ачуым басылды инде, – ди Раббы. –

6Исраил өчен Мин таң чыгы кебек булырмын:

лалә кебек чәчәк атар ул,

тамырларын Ливан эрбетедәй ныгытыр,+

7ботак-тармаклары җәелеп китәр,

зәйтүн агачы сыман гүзәл,

Ливан эрбете сыман хуш исле булыр.

8Кайчандыр аның күләгәсендә утырган кешеләр

шунда кабат әйләнеп кайтыр,

мул итеп иген үстерер,

үзләре йөзем куагыдай чәчәк атар

һәм Ливан шәрабы сыман данлы булыр.

9Әй Эфраим, потларың белән Минем багланышым юк!

Эфраимнең ялваруларына Мин җавап бирермен,

аңа йөзем белән борылырмын.

Аның өчен Мин ямь-яшел кипаристыр,

аның җимеше-байлыгы да Миннәндер».




10Зирәкләр моны аңлыйдыр,

зиһенлеләр төшенә.

Раббының юллары хак, туры,

ул юллардан тәкъва-гадел кешеләр йөри,

гөнаһлылар исә шунда егылып кала+.






* 1:1 Вәхи – Аллаһы тарафыннан пәйгамбәр күңеленә салынган хәбәр.

* 1:4 Исраил патшасының һәм аның туганнарының җанын кыеп, Еһүнең Изрегылда үзен патша дип игълан итүе турында сүз бара (карагыз: «IV Патшалар», 9–10).

* 1:6 Ло-Рухама – яһүдчә «шәфкать күрсәтелмәгән» мәгънәсендә.

* 1:9 Ло-Амми – яһүдчә «минем халкым түгел» мәгънәсендә.

* 1:11 Изрегыл – яһүдчә «Аллаһы чәчә» мәгънәсендә.

* 2:1 Амми – яһүдчә «минем халкым» мәгънәсендә.

* 2:1 Рухама – яһүдчә «шәфкать күрсәтелгән» мәгънәсендә.

* 2:2 Әнкәгезне… – Биредә Исраил халкы күздә тотыла.

* 2:15 Ахор – яһүдчә «хәвеф-хәтәр» мәгънәсендә (карагыз: «Ешуа», 7:24-26).

* 2:16 …багалым… – Яһүдчә «хуҗам» мәгънәсендә.

* 3:1 Илаһларга багышлап китерелгән йөземле көлчәләр турында сүз бара.

* 3:2 Шәкыл – 10 гр.

* 3:2 Хомер – ашлык-ярма, он үлчәү берәмлеге, 200 л.

* 4:15 Бәйт-Авен – яһүдчә «явызлык йорты» мәгънәсендә. Бәйт-Элгә («Раббы йорты») капма-каршы мәгънәдә китерелә. Яробам патша заманында исраилиләр шунда алтын бозауга табынганнар (карагыз: «III Патшалар», 12:25-33; «Амос», 5:5).

* 4:17 Эфраим – Исраилдәге унике ыругбашының берсе. Әлеге китапта бу исем күп очракта Исраил халкын аңлата.

* 6:7 Вәгъдә ителгән җиргә исраилиләр Адәм шәһәре янында керде (карагыз: «Ешуа», 3:16). Яһүдчә «Адәм шәһәре янында» дигәнне «Адәм сыман» дип тә аңларга мөмкин.

* 7:5 Яһүд телендәге төп нөсхәнең шушы урыны бик үк анык түгел.

* 7:12 Яһүд телендәге төп нөсхәнең шушы урыны бик үк анык түгел.

* 7:14 …җәрәхәт сала… – Мәҗүси халыкларда Багал исемле илаһ белән бәйле дини йола.

* 7:16 Хәкарәтле – кимсетүле, мыскыллы.

* 9:6 Мемфис – Мисырдагы бу шәһәр яһүд телендәге текстта «Моф» дип бирелгән.

* 10:5 Каһин – рухани (гадәттә, мәҗүси халыкларда).
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Шартлы кыскартмалар:

к. – карагыз

гр. – грек телендә

рус. – рус телендә

яһ. – яһүд телендә

б. э. к. – безнең эрага кадәр

б. э. – безнең эраның
 
 





Адәм Углы
Арамей телендә бу сүз тезмәсе «кеше» дигәнне аңлата һәм беренче тапкыр «Даниил», 7:13-14 тә очрый. Инҗилдән билгеле булганча, Гайсә Мәсих Үзен Адәм Углы дип атый. («Марк», 8:31; «Рәсүлләр», 7:55-56.)







Аклау
Инҗилдәге мәгънәсе: Гайсә Мәсихнең үлеп терелүе аша Аллаһы Тәгалә кешеләрнең гөнаһларын кичерә, аларны гаепсез һәм Үзе алдында хак дип саный. Гайсә Мәсихкә иман китергән кешене генә Аллаһы аклый. («Римлыларга хат», 1:17; 3:28.)

К. Тәкъвалык, Хаклык.







Аллаһы (яһ. Эл, Элоһим)
Бердәнбер, кодрәтле, күк белән җирне бар кылучы, һәрбер җан иясен хөкемгә тартучы, Үзенә буйсынмаучыларны түбәнсетүче, тугрыларга мәрхәмәт күрсәтүче, Гайсә Мәсихкә иман китерүчеләргә мәңгелек тормыш бүләк итүче Зат.







Аллаһы Бәрәне
Тәүратта телгә алынган Муса кануны нигезендә, Исраилнең һәр кешесе Котылу бәйрәмендә Аллаһыга корбан итеп бәрән китерергә тиеш булган. Шушы гамәлләре белән алар Аллаһы ярдәмендә Мисыр коллыгыннан котылуларын билгеләгәннәр. «Аллаһы Бәрәне» – Гайсә Мәсихнең Инҗилдәге исемнәренең берсе. Бу исем Гайсә Мәсихнең кешеләр кылган гөнаһ өчен Аллаһы тарафыннан корбан ителүен аңлата. («Яхъя», 1:29; «I Көринтлеләргә хат», 5:7; «Ачылыш», 5.)

К. Котылу бәйрәме.







Аллаһы сандыгы
К. Килешү сандыгы.







Аллаһыга таба борылу
Кылган гөнаһлар өчен тәүбә итеп, гөнаһлы тормышны калдырып, Аллаһы юлына басу.

К. Тәүбә итү.







Аллаһы йорты
Аллаһы хөрмәтенә корбан китерү һәм Аңа гыйбадәт кылу өчен Иерусалимдә төзелгән бина. Исраилиләр ышанганча, бу бина Аллаһының торагы булган, шуңа күрә аны Аллаһы йорты дип атаганнар. Аллаһы йортында ике бүлмә – Изге һәм Иң изге бүлмә булган. Иң изге бүлмәгә елга бер тапкыр, махсус гыйбадәт кылу өчен, баш рухани гына керә алган. Бүлмәләрне зур пәрдә аерып торган. Гайсә Мәсих алдан әйткәнчә («Лүк», 21:5-6), б. э. беренче гасырында Аллаһы йорты римлылар тарафыннан җимерелгән.







Аллаһы Патшалыгы
Инҗилдә әлеге төшенчә Аллаһының хакимлеген аңлата. Гайсә Мәсих Аллаһы Патшалыгы турында Үзенең вәгазьләрендә сөйли («Марк», 1:15; «Лүк», 17:20-21). Ул кылган могҗизалар әлеге Патшалыкның якынлашып килүен ачык чагылдыра. Бу Патшалыкның рухи асылы Гайсә Мәсихкә иман итү аша ачыла. Җирдә Аллаһы Патшалыгы Гайсә Мәсих икенче тапкыр килгәннән соң урнашачак.







Аллаһының изге кешесе
К. Изге.







Арам
Исраил патшалыгыннан көньякта, Фойникә иленнән көнчыгышта урнашкан дәүләт, ил. Иң зур шәһәрләренең берсе Дәмәшкъ булган. Арамиләр еш кына исраилиләргә каршы сугыш алып барганнар. Безнең эрага берничә гасыр кала греклар бу илне Сүрия дип атый башлый, һәм бу исем бүгенге көндә дә саклана.







Арамей теле
Борынгы яһүд һәм гарәп телләренә кардәш тел. Гайсә Мәсих заманында яһүдиләр, нигездә, арамей телендә сөйләшкәннәр.







Ата (Аллаһыга карата)
Гайсә Мәсих Аллаһыны «Атам» дип атый («Марк», 14:36), шуның белән ата һәм бала арасында нинди мөнәсәбәтләр булса, Аллаһы белән Үзе арасында нәкъ шундый мөнәсәбәтнең барлыгын күрсәтә. Гайсә Мәсихкә иман китергән кеше дә Аллаһы белән әнә шундый мөнәсәбәткә керә һәм шуңа күрә Аллаһыны «Атам» дип атый ала.







Аширә
Диңгез алиһәсе, күк патшабикәсе; Фойникә һәм Арам халыклары аны «анабыз алиһә», «илаһлар анасы» дип атаган. Тәүраттан билгеле булганча, Исраил халкы, әледән-әле Аширәгә табынып, Аллаһыга хыянәт итә торган булган.







Ашторет
Мәҗүсиләрнең мәхәббәт, уңдырышлылык һәм сугыш алиһәсе; фойникәлеләр, арамиләр, пелештиләр һәм кайбер башка халыклар табынган «Җир патшабикәсе», илаһ Багалның хатыны.







Ашшур
Хәзерге Гыйракның төньяк өлешендә ике мең ел дәвамында, б. э. к. 621 нче елга кадәр яшәгән борынгы көчле империя. Башкаласы Ниневә булган. Б. э. к. 722 нче елда ашшурлылар Төньяк, ягъни Исраил патшалыгын яулап алып бик күп исраилиләрне әсир итеп үз илләренә алып китәләр, алар урынына Исраилгә Ашшур империясенә буйсынган халыкларны ирексезләп күчерәләр. Тора-бара ул халыклар әсирлеккә китмәгән исраилиләр белән никахлаша башлыйлар. Ашшурлылар шулай ук Көньяк, ягъни Яһүдә патшалыгына да һөҗүм итеп карыйлар, әмма уңышка ирешмиләр. Соңыннан Ниневә, Аллаһы каргышына дучар булып, баскынчылар тарафыннан нигезенә кадәр җимерелә. («IV Патшалар», 18:9–19:36; «Нахум», 1–3.)







Әгрип (Әгрип II)
Һируд Әгрип I угылы. Б. э. 53–93 нче елларында Фәләстин җирендәге берничә өлкәнең идарәчесе. («Рәсүлләр», 25:13-26.)







Бабил (рус. Вавилон)
Хәзерге Гыйракның көньяк өлешендә б. э. к. 539 нчы елга кадәр яшәгән борынгы көчле империя. Бабил империясе Исраил халкының явыз дошманы булган. Б. э. к. 586 нчы елда бабиллеләр Көньяк, ягъни Яһүдә патшалыгын яулап алалар һәм халыкның күбесен әсирлеккә куып алып китәләр. Инҗилдә «Бабил» сүзе явызлык патшалыгын аңлата.







Багал
Кәнганиләр ышанганча, яңгыр һәм давыллар алып килүче, җирне уңдырышлы итүче илаһ («III Патшалар», 18:18-19; «Иремия», 19:4-5; «Римлыларга хат», 11:4.)







Бердәмлек (гр. экклесиа)
Бу сүз Инҗилдә ике мәгънәдә кулланыла:

1) Гайсә Мәсихкә иман итүчеләр җыены;

2) җир йөзендәге барлык мәсихчеләр (Гайсә Мәсихкә ышанучылар).







Боерыклар сандыгы
К. Килешү сандыгы.







Вакыт хисабы
Инҗил буенча, иртәнге сәгать алтыдан кичке сәгать алтыга кадәр – көн, кичке алтыдан төнге уникегә кадәр – кич, төнге уникедән иртәнге алтыга кадәр төн саналган. Мәсәлән, «беренче сәгать» – иртәнге алты белән җиде арасына, «тугызынчы сәгать» көндезге ике белән өч арасына туры килгән.







Гаеп йолу корбаны
Әлеге корбан, гөнаһ йолу корбаны кебек үк, Аллаһыга яки якыннарыңа каршы кылынган гөнаһтан арыну, шулай ук дини мәгънәдә нәҗеслектән пакьләнү өчен китерелгән. Моннан тыш, китергән зыянны гаепле кеше артыгы белән капларга тиеш булган. («Левиләр», 5:2-13.)







Гәлиләя
Пелешет (Фәләстин) җирендәге төбәк. Гайсә Мәсих яшәгән чорда анда күбесенчә чит халыкларның нәсел варислары гомер иткән, һәм яһүдиләр аларны бик үк өнәп бетермәгән. Гайсә Мәсих бу төбәктә байтак кына яшәгән һәм Үзенең мәсихлек хезмәтен башкарган.







Гөнаһ
Белә торып яки белмичә, Аллаһы тарафыннан билгеләнгән Канун тәртипләрен бозу, Аллаһыны тыңламау һәм Аңа буйсынмау.







Гөнаһ йолу корбаны
Исраил халкы өчен иң мөһим шушы төр корбан тулаем яндыру корбаны кебегрәк китерелгән, әмма мәзбәхтә малның симез-майлы өлеше генә, калганы исә торак урыннан читтә яндырылган. Әлеге корбан Аллаһыга яки якыннарыңа каршы кылынган гөнаһтан арыну, шулай ук дини мәгънәдә нәҗеслектән пакьләнү өчен китерелгән. («Левиләр», 4:2-35.)







Гөнаһ йолу көне (яһ. йом-киппур)
Чатырлар бәйрәменнән алданрак уздырыла торган, көз башына туры килгән бу көндә исраилиләр эшләмәгән, ураза тоткан. Үзләренең һәм халыкның гөнаһларын йолу, Аллаһы чатырын һәм шундагы мәзбәхне пакьләндерү өчен, руханилар тиешле корбаннарны китергәннәр. («Левиләр», 16, 23:26-32; «Саннар», 29:7-11.)







Грек теле
Гайсә Мәсих заманында Урта диңгез буендагы илләрдә аралашу теле булган. Инҗил грек телендә язылган.







Гыйбадәтханә (гр. синагога)
Инҗилдә әлеге сүз яһүдиләр яшәгән шәһәрләрдәге гыйбадәтханәне аңлата. Анда Аллаһы сүзен өйрәткәннәр, Тәүратны укыганнар, дога кылганнар.







Дан
Гомумән әйткәндә, «Аллаһының даны», «Раббының шөһрәте» дигән төшенчә Аллаһының чиксез хакимлеген һәм мәһабәтлелеген аңлата. Тәүраттан мәгълүм булганча, кайбер очракларда Аллаһының даны исраилиләргә якты нур, ут-ялкын, төтен рәвешендә күренгән. Гайсәнең тормышы, Ул тудырган могҗизалар, бигрәк тә Аның хачтагы үлеме һәм үлгәннән соң терелүе – болар барысы да Аллаһы Углының даны турында сөйли.







Җинаять
Тәүрат һәм Инҗил китапларында «җинаять» сүзе «гөнаһ»ның синонимы буларак кулланыла һәм Аллаһы канунына буйсынмауны аңлата.







Зәбур
Нигездә, Исраил патшасы Давыт тарафыннан иҗат ителгән мәдхияләр, Аллаһыны данлаучы жырлар, ялвару-догалар тупланмасы, Иске Гаһеднең зур бер өлеше.







Иблис (гр. диаболос)
Аллаһының дошманы, явыз рухлар башлыгы, кешеләрне вәсвәсәгә салучы рухи зат («Әюб», 1:6-12; «Маттай», 4:1-11). «Иблис» сүзе татар теленә – гарәп теленнән, ә аның синонимы «шайтан» (яһ. сатан) яһүд теленнән кергән.







Изге
«Изге» сүзенең мәгънәсе: «аерып алынган». Инҗилдә Гайсә Мәсихкә иман китергән кешеләрне «изге» дип атыйлар, чөнки Аллаһы аларны, тәкъва тормыш алып барсыннар өчен, бу гөнаһлы дөньядан аерып ала.







Изге Рух
Ягъни Аллаһы Рухы. Борынгы яһүд һәм грек телләрендә «рух» сүзенең төп мәгънәсе – «сулыш», «җил». Инҗилдән билгеле булганча, Гайсә Мәсихкә иман китергән кеше Изге Рухны кабул итә. Изге Рух ул – Гайсә Мәсихнең өйрәткәннәрен кешеләргә җиткерүче. («Яхъя», 14:15-17, 26.)







Изге Рух белән сугарылу
Изге Рух белән сугарылган иман итүче кеше Изге Рухтан көч-куәт, зирәклек, Аллаһы хезмәтен башкару өчен нинди дә булса сәләт кабул итә. «Рәсүлләрнең эшләре» дигән китапның икенче бүлегендә Гайсәнең шәкертләренә Изге Рухның беренче тапкыр иңүе тасвирлана; бу хәл Илленче көн бәйрәмендә була («Рәсүлләр», 2:1-4).

К. Илленче көн бәйрәме.







Изге чатыр
Аллаһы йорты төзелгәнче, исраилиләр шул чатырда Аллаһыга корбан китергәннәр һәм гыйбадәт кылганнар («Чыгыш», 25:8, 22; «Рәсүлләр», 7:44; «Гыйбриләргә хат», 13:10).







Изге Язма
Иске Гаһед җыентыгына кергән китаплар Инҗилдә «Изге язмалар» дип атала.







Икмәк бүләге
Аллаһы уңыш үстерергә мөмкинлек биргән өчен Аңа рәхмәт йөзеннән китерелә торган корбан-бүләк. Ул зәйтүн мае вә хуш исле тәмләткечләр кушылган чи яки кыздырылган ашлыктан, оннан йә күмәчтән гыйбарәт булган. Аның бер өлеше яндырылып, калганы руханиларга бирелгән. («Левиләр», 2:1-16.)







Илленче көн бәйрәме
Котылу бәйрәменнән соң илленче көнгә туры килә. Аның икенче исеме – «Уңыш бәйрәме». Ул көнне рәхмәт йөзеннән Аллаһыга яңа уңыштан икмәк бүләге һәм башка төр корбаннар китергәннәр. Гайсә Мәсихнең шәкертләренә Изге Рух шушы бәйрәм көнендә иңгән, һәм бу хәл очраклы булмаган: Илленче көн бәйрәме уңыш җыеп бетерүне төгәлләгән кебек, Изге Рухның иңүе дә Гайсә Мәсихнең җирдәге хезмәте төгәлләнүне белдерә. («Чыгыш», 23:16; «Левиләр», 23:15-16; «Канун», 16:9-12.)







Иман итүче
Гайсә Мәсихкә иман китереп, Аллаһы тарафыннан гөнаһлары кичерелгән кеше.







Иман итүчеләр бердәмлеге
К. Бердәмлек.







Инҗил
Б. э. I гасырының икенче яртысында борынгы грек телендә иҗат ителгән, Гайсә Мәсихнең тормышы һәм тәгълиматы турындагы хикәяләрдән һәм хатлардан торган тупланма.







Иске Гаһед
Озак еллар дәвамында (б. э. к. XV – I гасырларда) төрле кешеләр тарафыннан язылган, соңыннан бер җыентыкка тупланган китаплар.

К. Тәүрат.







Исраил
1) Ягъкуб пәйгамбәрнең икенче исеме («Яратылыш», 32:22-32);

2) Исраил (Ягъкуб) токымы, исраилиләр. Ягъкуб угылларының саны буенча, Исраил халкы унике ыругка бүленгән;

3) Рәхабгам хакимлек иткән чорда Исраил патшалыгы икегә бүленгәннән соң барлыкка килгән Төньяк патшалык (ә Яһүдә – Көньяк патшалык).







Йолып алу
Тиешле түләү кертеп коллыктан, авыр хәлдән коткаруны аңлата. Инҗилдә язылганча, кешелекне гөнаһ хакимлегеннән азат итәр өчен түләнгән бәя – Гайсә Мәсихнең корбан булып үлүе.







Йөзем изгеч
Йөзем изү өчен ташны чокып ясалган чокыр («Хөкемчеләр», 6:11; «Иремия», 48:33).







Кайгы киеме
К. Тупас тукыма.







Кайсар
Рим императорларын шулай атаганнар.







Калкулык / Калку җир
Кәнганиләрнең гыйбадәт кыла торган яки потханәләре урнашкан урын. Анда, алиһә Аширәгә багышлап, махсус баганалар утыртканнар, корбан китергәннәр, елның билгеле бер вакытында, җирнең уңдырышлылыгын арттыру сылтавы белән, фахишәлек кылганнар. Гадәттә, калкулыклар түбәҗирләрдә, әмма кайвакыт киң ябалдашлы агачлар астында һәм үзәннәрдә урнашкан булган. Андый гамәлләрне өнәмәвен Аллаһы Үзенең пәйгамбәрләре аша әйтә килгән («Левиләр», 26:30; «III Патшалар», 3:2-4; «IV Патшалар», 23:1-28; «Иремия», 7:31). Баштарак Аллаһыга багышланган корбаннарны исраилиләр калку җирләрдә китерә торган булганнар, әмма соңыннан Аңа корбан китерү Иерусалимдәге Аллаһы йортында гына рөхсәт ителгән («I Патшалар», 9:12-25).







Кальга
Шәһәр эчендәге ныгытылган махсус урын, бина («II Патшалар», 5:17; «Зәбур», 36:39; «Амос», 2:5).







Камышлы диңгез
Бу атама – борынгы яһүд теленнән сүзгә-сүз тәрҗемә. Кайсы сулык турында сүз барганын әйтүе авыр. Камышлы диңгез Сүәеш яки Акаба култыгы булырга мөмкин, дип фаразлана. Инҗилдә Камышлы диңгез Кызыл диңгез дип тә бирелә («Чыгыш», 10:19; «Хөкемчеләр», 11:16; «I Көринтлеләргә хат», 10:1). Мисыр фиргавененнән качкан чакта, Исраил халкы шушы диңгезне кичеп чыга («Чыгыш», 13:18; 15:4, 22).







Канун
Аллаһының Исраил халкына биргән Кануны. «Канун» дигәндә, Муса аркылы бирелгән «Ун боерык (әмер)» яисә тулысынча Тәүрат китабы күздә тотыла. Нәсыйхәт һәм кагыйдәләр җыентыгы буларак, Канун Аллаһының Үз халкына карата булган теләген, Исраил халкының ничек яшәргә тиешлеген күрсәтә.







Канунчы / Канун белгече
Канун текстына үзгәртүләр кертмичә, аны күчереп язу, өйрәнү һәм өйрәтү, Канун кагыйдәләренең үтәлешен күзәтү алар җаваплылыгында булган. Гайсә Мәсих заманында Канун белгечләре яһүдиләргә Тәүрат китабында язылганнарны аңлата торган булган. «Иске Гаһед»тә телгә алынган Эзра кәтип, канун белгече вазифасын башкарган. («Эзра», 7:6; «Нәхәмия», 8:2.)







Кәнган
1) Нух пәйгамбәр оныкларының берсе («Яратылыш», 9:18);

2) Фәләстин җиренең борынгы атамасы («Яратылыш», 12:5; «Чыгыш», 6:4; «Ешуа», 5:12).







Кәтип
К. Канунчы.







Керубимнәр
Аллаһы хезмәтендәге рухи затлар, Гадән бакчасының сакчылары («Яратылыш», 3:24). Әлеге затларның алтыннан коелган сыннары Раббының Килешү сандыгы өстенә куелган булган («Чыгыш», 25:18-22).







Килданиләр
Бабил патшалыгында яшәгән һәм күпмедер вакытлар дәвамында хакимлекне үз кулында тоткан халыкларның берсе. «Иске Гаһед»тә бу сүз еш кына бөтен Бабил халкының атамасы буларак кулланыла. («Иремия», 24:5; 25:12; 50:10; 51:24.)







Килешү
«Иске Гаһед» (ягъни Иске килешү) һәм «Яңа Гаһед» китапларында телгә алынган килешүләр, Аллаһы белән кешеләр арасында төзелгән булып, Исраил халкы тарихында зур әһәмияткә ия. Ибраһим пәйгамбәр («Яратылыш», 15), Нух пәйгамбәр («Яратылыш», 9:8-17), Синай тавында Муса пәйгамбәр аша Исраил халкы белән («Чыгыш», 19:24), Давыт патша белән («II Патшалар», 7) Аллаһы төзегән килешүләр, Исраил халкы белән Аллаһы төзегән («Иремия», 31:27-37) һәм Гайсә Мәсихнең үлеме белән расланган яңа килешү («Марк», 14:24; «I Көринтлеләргә хат», 11:25) аеруча мөһимнәрдән санала.







Килешү сандыгы
Агачтан ясалган, алтын белән тышланган, капкачына керубим сыннары куелган әлеге сандык Аллаһының исраилиләр арасында булуын гәүдәләндергән. Сандыкта Аллаһының «Ун боерыгы» язылган таш такталар сакланган. Сандык – Изге чатырның, ә Аллаһы йорты төзелгәннән соң аның Иң изге бүлмәсендә торган. («Чыгыш», 25:10-22; «Гыйбриләргә хат», 9:4; «Ачылыш», 11:19.)







Кирмән
К. Кальга.







Корбан
Кылган гөнаһларыннан чистарыну өчен, исраилиләр мәзбәхтә корбан итеп үгез, сарык, кәҗә яисә күгәрчен яндырганнар, Аллаһыны мактау, Аңа рәхмәтләр әйтү йөзеннән бүләкләр (он, икмәк, шәраб, май) китергәннәр. Корбан китерү тәртипләре Тәүратта күрсәтелгән. Инҗилдән билгеле булганча, кешелекнең барлык гөнаһларын кичерү өчен Аллаһы Тәгалә Үзе китергән бердәнбер корбан – Гайсә Мәсих.







Коткаручы
Гайсә Мәсихне Аллаһы бар халыклар өчен Коткаручы иткән («Рәсүлләр», 5:31). Гайсә Мәсих – кешеләрне гөнаһ коллыгыннан һәм Аллаһы тарафыннан җәзага тартылудан коткаручы.







Котылу бәйрәме (гр. пасха)
Аллаһы әмере нигезендә, әлеге бәйрәмне исраилиләр Мисыр коллыгыннан котылуны искә алып билгеләп үткәннәр. Бәйрәм алды көнне һәр гаилә корбанга бәрән китерергә тиеш булган. Гайсә Мәсих, Аллаһы бәрәне буларак, нәкъ Котылу бәйрәмендә корбан ителә, һәм шуннан соң бәйрәм, икенче төсмер алып, гөнаһлардан котылуны аңлата башлый. («Чыгыш», 12:14-20.)







Кулларны кую
Символик хәрәкәт, дини йола. Инҗилдән күренгәнчә, кеше башына кулларны түбәндәге очракларда куйганнар:

1) фатиха биргәндә («Маттай», 19:13, 15);

2) Бердәмлектәге хезмәткә багышлаганда («Рәсүлләр», 6:6; 13:3);

3) дога кылып, Аллаһыдан көч-сәләт сораганда («I Тимутәйгә хат», 4:14; «II Тимутәйгә хат», 1:6);

4) Изге Рухны кабул итү өчен дога кылганда («Рәсүлләр», 8:17; 19:6);

5) авыру-зәхмәтләрдән савыктырганда («Марк», 6:5; «Лүк», 4:40; 13:13; «Рәсүлләр», 28:8).







Кулъязма төргәге
Көпшә сыман итеп төрелгән, озынча юка күн кисәгеннән яки папирустан эшләнгән китап.







Күкләр Патшалыгы
К. Аллаһы Патшалыгы.







Ладан
Көньяк Гарәбстанда үсә торган куаклардан алынган кыйммәтле хуш исле сумала. Аны Аллаһы йортында мәзбәхтә көйрәткәннәр һәм кайбер корбаннарга кушып яндырганнар. Шушы китапның кайбер урыннарында «ладан» сүзе «хуш исле сумала» дип бирелә.







Май сөртү
Ниндидер үзенчәлекле хезмәткә (патша, рухани һәм кайбер очракта пәйгамбәр хезмәтенә) багышлау билгесе итеп кешенең башына хуш исле майлар катнашмасы сөртә торган булганнар («I Патшалар», 10:1; «Чыгыш», 29:7; «Левиләр», 8:12; «III Патшалар», 19:16).

К. Мәсих.







Мәаб
1) Лут пәйгамбәрнең углы;

2) Мәабның токымы, мәабиләр. Тугандаш саналган исраилиләр белән әлеге мәҗүси кавем дошмани мөнәсәбәттә булган («Канун», 23:3-4; «Хөкемчеләр», 3:12-14). «Рут» китабында Рут исемле мәаби бер хатынның, үз илен ташлап, Исраил җиренә күчеп килүе һәм шунда кияүгә чыгуы турында әйтелә; Рут – Давыт патшаның ерак әбисе.







Мәзбәх
Корбан китерү өчен таштан, туфрактан йә тимердән ясалган махсус урын-корылма; русчасы: алтарь, жертвенник. Муса пәйгамбәр чорыннан башлап, мәзбәх (төгәлрәк әйткәндә, корбанлык малны яндыра торган бакыр мәзбәх һәм хуш исле сумала-майлар көйрәтү мәзбәхе) бары тик Изге чатырда, соңыннан Аллаһы йортында гына булган. Корбан китерү хезмәтен бары тик руханилар гына башкарган.







Мәрхәмәт
Әлеге татар сүзе Тәүратта яһүдләрнең «хесед» («тугры мәхәббәт»), ә Инҗилдә грекларның «харис» («игелек күрсәтү») сүзе өчен кулланылды.







Мәсих (гр. Христос)
Гайсә титулларының берсе. Бу сүзнең мәгънәсе: «май сөртелгән» (яһ. Машиах). Исраилгә патша билгеләгәндә, руханилар патшаның башына хуш исле майлар катнашмасы сөртә торган булганнар, шушылай итеп алар әлеге затның Аллаһы тарафыннан сайланган булуын күрсәткәннәр. Гайсәнең Мәсих дигән атамасы Аның дөньяны гөнаһ хакимлегеннән коткару өчен Аллаһы тарафыннан сайланган Зат булуын аңлата.







Мәсихчеләр
Гайсә Мәсихкә иман китереп, Аллаһы тарафыннан гөнаһлары кичерелгән кешеләр, Мәсихнең иярченнәре. Әлеге исем беренче тапкыр Инҗилдәге «Рәсүлләрнең эшләре» (11:26) дигән китапта очрый.







Мәҗүсиләр
Пот-сыннарга табынучы халыклар. Инҗилдә хикәяләнгәнчә, Гайсә Мәсихнең үлеп терелүе мәҗүсиләр белән яһүдиләр арасындагы киртәне җимерә.







Мирра
Көньяк Гарәбстан һәм Африкада үсә торган куаклардан алынган кыйммәтле хуш исле сумала. Аны Аллаһы чатырындагы савытларны изгеләштергәндә, руханиларны хезмәткә багышлаганда, шулай ук хушбуй ясау һәм, антисептик буларак, мәетләрне бәлзәмләү өчен кулланганнар. Гайсә Мәсих тугач, Аның янына килгән йолдызчылар алтын вә ладан белән бергә бүләккә мирра да алып килгәннәр («Маттай», 2:1-12).







Очрашу чатыры
К. Изге чатыр.







Өлкәннәр
Нәсел-ыругның иң абруйлы, иң хөрмәтле вәкилләре. Алар хөкем чыгару, катлаулы булмаган дәгъваларны хәл итү кебек эшләр башкарган («Чыгыш», 3:16; «Канун», 19:12; «Рут», 4:2-11). Мәсихчеләр бердәмлегендә «өлкәннәр» дип җитәкчелек итүчеләрне атаганнар («I Тимутәйгә хат», 5:17; «Титуска хат», 1:5-9).







Пакь, чиста булу (булмау)
Тәүратта әлеге сүзләр, гадәттә, дини мәгънәдә кулланыла. Хәрәм малның итен ашаган, махау белән авыручыга яисә мәеткә орынган кеше үзенең пакьлеген җуйган дип саналган. Андый кеше, пакьләнер өчен, корбан китерергә, үзен һәм өс киемен юарга тиеш булган, аның өстенә шулай ук һүссөп үләнен манып махсус әзерләнгән су да сипкәннәр. («Левиләр», 7:19; 10:10; 13:12-13; «Саннар», 19:17-19; «Канун», 14:3-21.)







Пәйгамбәрләр
Гадәттә, Аллаһы тарафыннан сайланып, Аңардан кабул иткән сүзләрне кешеләргә җиткерүчеләр, әмма алар бер-берсеннән нык аерылганнар. Мәсәлән, Исраил тарихындагы тәүге пәйгамбәрләр (Ильяс пәйгамбәр кебек гаиптән хәбәр бирүчеләр) еш кына төркем-төркем булып йөргәннәр; кайвакыт аларның «пәйгамбәрлекләре» чамадан тыш хискә бирелеп Аллаһыны данлаудан гыйбарәт булган («I Патшалар», 10:10). Шемуил пәйгамбәр исә хөкемче вазифасын башкарган. Ә соңрак яшәгән пәйгамбәрләр (мәсәлән, Иремия, Ишагыйя) кешеләргә Аллаһыдан иңгән күренешләрне җиткерә торган булганнар.







Пелешет
Әлеге сүз – борынгы яһүд теленнән транскрипция. «Иске Гаһед»тә телгә алынган Пелешет иле Урта диңгезнең көньяк-көнчыгыш ярларында урнашкан булган. Б. э. башында греклар Пелешет сүзен «Палестинэ» («Фәләстин») дип үзгәрткәннәр.







Пелештиләр
Пелешет халкы.

К. Пелешет.







Раббы
Яһүд телендәге «Яһвә» сүзе (Аллаһының Үз исеме, «бар булу» фигыле белән бәйле) «Иске Гаһед»нең әлеге басмасында «Раббы» дип бирелә. «Яһвә» исемен кычкырып әйтергә ярамаганлыктан, тора-бара аның урынына «Адонай» (Хуҗам) сүзен куллана башлаганнар. Грек телендә язылган Инҗилдә «Яһвә» һәм «Адонай» исемнәре «Кюриос» (Раббы, Хуҗам) дип тәрҗемә ителгән, һәм шушы сүз Аллаһыга карата да, Гайсә Мәсихкә карата да кулланыла.

К. Хаким.







Раббы йорты
К. Аллаһы йорты.







Раббының көне / Раббы көне
Раббы хөкем итәргә киләчәк көн. Ул көнне Аллаһы бөтен дөньяны Гайсә Мәсих аша хөкем итәчәк. Бу көн «кыямәт көне» дип тә атала. («Маттай», 24:43; 25:31-46; «Лүк», 17:24.)







Рәсүл (гр. апостолос)
Әлеге сүзнең мәгънәсе: «җибәрелгән кеше». Гайсәнең беренче тапкыр сайлап алынган унике шәкерте – беренче рәсүлләр. Гайсә Мәсих, Үз исеменнән сөйләргә вәкаләт биреп, Аллаһы хезмәтен башкарыр өчен аларны халык арасына юллаган.







Рим
Гайсә Мәсих җирдә яшәгән чорда күп илләрне, шул исәптән Исраилне яулап алган зур империя. Башкаласы да Рим дип аталган.







Рухани
Аллаһы йортында хезмәт итүче. Руханиларның төп вазифасы кешеләр алып килгән малны Аллаһыга корбанга китерүдән гыйбарәт булган. Аллаһы әмере нигезендә, исраилиләрдә Һарун нәселе генә рухани булып хезмәт иткән.







Саддукейлар
Гайсә Мәсих заманындагы яһүдиләрдә, нигездә, руханилардан һәм Иерусалим аксөякләреннән торган дини фирка. Фарисейлардан аермалы буларак, алар үлеп терелүгә, фәрештәләрнең һәм явыз рухларның барлыгына ышанмаганнар, Тәүратны, ягъни Муса пәйгамбәрнең биш китабын гына Аллаһы сүзе итеп таныганнар.







Самарея
Б. э. к. 885–874 нче елларда хакимлек иткән Омри патша заманыннан башлап, Төньяк патшалыкның, ягъни Исраил патшалыгының башкаласы. Кайвакыт тулаем Төньяк патшалыкны да Самарея дип атыйлар. («III Патшалар», 13:32; 16:23-24; «IV Патшалар», 17:24.)







Сикомор
Фикус семьялыгыннан булган каты, нык агач. Инҗирнекеннән кайтышрак җимешләре ярлылар азыгы саналган. Сикомор агачы төзелештә дә кулланылган.







Синай тавы
Урта диңгездән көньякта урнашкан Синай ярымутравындагы тау. Аллаһы бу тауда Муса пәйгамбәр аркылы Исраил халкына Үзенең «Ун боерыгын» биргән һәм алар белән килешү төзегән. («Чыгыш», 19–20; 24; 34.)







Сөннәткә утырту
Аллаһы Тәгалә, Ибраһим пәйгамбәр белән төзеген килешүнең билгесе итеп, Ибраһимга үзен, аның йортындагы һәр ир затын һәм киләчәктә Исраилдә туачак һәр ир баланы сөннәткә утыртырга кушкан («Яратылыш», 17:9-14).

К. Килешү.







Сөннәтсезләр
Бу сүз, гадәттә, мәҗүси халыкларга карата кулланылган. Аллаһы юлыннан йөрмәүчеләр турында сүз барганда, Тәүратта «йөрәкләре сөннәтләнмәгән», «колаклары сөннәтләнмәгән» һ. б. ш. гыйбарәләр дә очрый. («Левиләр», 26:41; «Хөкемчеләр», 14:3; «I Патшалар», 14:6.)







Стан
Юлга чыккан гаскәр яки кешеләр төркеме, чатырлар корып, вакытлыча туктаган урын, туктаулык («Чыгыш», 16:13; «I Патшалар», 4:3-4).







Суга чумдыру йоласы
Инҗилдә суга чумдыру йоласының ике төре турында сүз бара:

1) Яхъя пәйгамбәр тарафыннан чумдырылу – гөнаһлардан тәүбә итүне, гөнаһ кылмаска карар кылып, үзеңне Аллаһы Тәгаләгә багышлауны аңлата. Инҗилнең беренче дүрт китабында шундый чумдыру турында сүз бара («Маттай», 3:1-6);

2) Гайсә Мәсих үлеп терелгәннән соң, суга чумдыру йоласының мәгънәсе тирәнәя, киңәя: Гайсә үлеп терелгән кебек, кеше дә, гөнаһлы тормыш өчен үлеп, тәкъва тормыш өчен терелә («Көлессәйлеләргә хат», 2:12).







Сугыш арбасы
Яу кырында, ә кайвакыт йөк ташу өчен кулланылган ике тәгәрмәчле арба.







Су җыю чокыры
Яңгыр суларын җыю өчен ясалган чокыр. Андый коеларны зур чокыр казып, төбенә һәм ян-якларына таш түшәп, измә белән сылап яисә кыяны чокып эшләгәннәр. Кое авызын тар итеп ясап, аны капкач белән томалаганнар. («Канун», 6:11; «Иремия», 38:7-8.)







Татулык корбаны
Аллаһы белән татулыкны саклау һәм Аның белән дөрес мөнәсәбәттә булу өчен китерелгән корбан. Чалынган малның бер өлешен мәзбәхтә яндырганнар, калган өлешен корбан китергән кеше үзе, аның гаиләсе һәм рухани ашаган. («Левиләр», 3:1-17; «III Патшалар», 9:25.)







Тәкъвалык
Аллаһыга тугрылык саклап, Аның сүзе буенча яшәүне аңлата.

К. Хаклык / Хак булу, Аклау.







Тәүбә итү
Гөнаһның гөнаһ икәнен аңлап, кешенең үз теләге белән гөнаһлы тормыштан баш тартуы, кылган гөнаһлары өчен үкенүе һәм гөнаһ эшләмәскә карар кылуы.

К. Аллаһыга таба борылу.







Тәүрат (яһ. тора)
Әлеге сүз «канун, нәсыйхәт, үгет» дигәнне аңлата. «Иске Гаһед»нең беренче биш китабын, ә кайвакыт бөтен «Иске Гаһед»не Тәүрат дип атыйлар.

К. Иске Гаһед.







Төргәк / Төргәкле китап
К. Кулъязма төргәге.







Төче күмәч бәйрәме
Исраилиләрдә Котылу бәйрәменнән соң үткәрелгән һәм җиде көн дәвам иткән бәйрәм. Ул көннәрдә төче камырдан пешерелгән ризык кына ашаганнар. Мисырдан киткән чакта камыр куярга вакыт булмаганлыктан, исраилиләр, Аллаһы әмерен үтәп, юлга ипине төче камырдан пешергәннәр. («Чыгыш», 12:17-20; 23:15.)







Тулаем яндыру корбаны
Бу – корбанның махсус төре, чөнки чалынган малны тулысынча мәзбәхтә яндырганнар. Башка төр корбаннарны китергәндә исә, аларның кайбер өлешләрен генә яндырып, калганын ашаганнар. Тулаем яндырылган корбанның төтене, күккә күтәрелеп, Аллаһының күңелен хушландыра дип саналган. («Яратылыш», 8:20; 22:2 һ. б.; «Левиләр», 1:2-17.)







Туммим һәм Урим
К. Урим һәм туммим.







Тупас тукыма
Тупас тукымага кешеләр кайгы яки үкенү билгесе итеп төренгәннәр. Андый вакытларда алар еш кына башларына көл сипкәннәр яисә көлгә утырганнар. («Нәхәмия», 9:1; «Даниил», 9:3; «Маттай», 11:21.)







Ураза тоту
Аллаһы ризалыгы өчен күпмедер вакыт яки күпмедер көннәр бөтенләй ризык ашамау. Ул көнне (көннәрне) Аллаһыдан мәрхәмәт һәм ярдәм сорап дога кылалар. («Маттай», 4:2; «Лүк», 18:12; «Рәсүлләр», 13:2-3.)







Урим һәм туммим / Урим
Баш руханиның күкрәкчәсендә сакланган ташлар. Аллаһының ихтыярын белер өчен шулар ярдәмендә жирәбә салганнар, дип фаразлана. («Чыгыш», 28:30; «Левиләр», 8:8; «Канун», 33:8.)







Үлеләр дөньясы / Үлеләр аймагы
Тәүрат язылган заманнарда үлеләр дөньясы җир астында урнашкан, дип фаразланган. Ләкин ул хәзерге дин гыйлемендәге «тәмуг» төшенчәсе белән бер үк нәрсә түгел. Үлеләр дөньясына кешеләр вафат булганнан соң киткәннәр. Өлкән яшькә җиткәч, «ата-бабаларга кушылу» яхшы дип саналган. («Яратылыш», 37:25; 42:38; «Зәбур», 6:6; «Ишагыйя», 38:18; «Яхәзкыл», 32:18.)







Фарисейлар
Гайсә Мәсих заманында яһүдиләрдә дини фиркаларның берсе. Фарисейлар Муса канунын һәм гасырлар дәвамында шуңа өстәлеп килгән кагыйдәләрне төгәл үтәүне алга сөргәннәр.







Фарсы
Бабил патшалыгы таркалганнан соң (б. э. к. 539 нче елда) шул җирләрдә үсеп-көчәеп киткән империя. Ул, Исраилне дә кертеп, Грециядән алып Мисырга һәм Үзәк Азиягә кадәр булган барлык җирләрне яулап алган. Кайвакыт аны Мадай-Фарсы империясе дип атаганнар, чөнки Мадай өлкәсе б. э. к. 550 нче елда Фарсы империясе составына кергән. («Эстер», 1:19; «Даниил», 6:8, 12, 15.)







Фатихалау
Аллаһының кемгәдер мәрхәмәт, нинди дә булса игелек күрсәтүе («Гыйбриләргә хат», 6:14) яки кемнеңдер икенче берәүгә Аллаһыдан мәрхәмәт, нинди дә булса игелек күрсәтүне соравы («Римлыларга хат», 12:14).







Фәрештә
Аллаһыга хезмәт итүче һәм кешеләргә ярдәм итүче рухи зат. Әлеге сүзнең төп мәгънәсе – «хәбәрче»; пәйда булганда, фәрештәләр, гадәттә, Аллаһыдан хәбәр алып килгәннәр.







Фиргавен
Борынгы Мисыр патшаларын шулай атаганнар.







Фойникә
Тәүрат һәм Инҗилдә телгә алынган борынгы патшалык хәзерге Ливан җирләрендә урнашкан булган. Сур белән Сидун патшалыкның иң зур шәһәрләреннән саналган.







Хаким (яһ. Адонай, гр. Кюриос)
Яһүд һәм грек телләрендә бу сүз «нәрсәнеңдер яки кемнеңдер хуҗасы» дигән мәгънәне аңлата. Элек хатын-кыз – үзенең иренә, хезмәтчеләр һәм коллар хуҗаларына шулай мөрәҗәгать иткәннәр. Бу сүз белән Аллаһыга мөрәҗәгать иткәндә, Аның кешелек дөньясына, бөтен матди һәм рухи дөньяга Хуҗа булуы аерып күрсәтелә. Инҗилдә Хаким сүзе Гайсә Мәсихкә карата еш кулланыла.

К. Раббы.







Хаклык / Хак булу (гр. дикайосуне)
1) Аллаһының һәрвакыт хаклы, гадел, тугры булуы («Римлыларга хат», 3:25-26; «II Петердән хат», 1:1);

2) кешенең Аллаһы белән дөрес мөнәсәбәттә булуы («II Тимутәйгә хат», 4:8). Хаклык, хак булу, тәкъвалык, аклау дигән сүзләрнең тамыры грек телендә бер үк.

К. Тәкъвалык, Аклау.







Хач
Гайсә Мәсих яшәгән чорда кешеләрне җәзалап үтерү өчен кулланылган җайланма; ул бер-берсенә турыпочмаклап кагылган ике бүрәнәдән гыйбарәт булган. Татарча аны шулай ук «тәре» дип тә атыйлар. Хачка кадаклану бик авыр һәм хурлыклы җәза саналган. Җәмгыять өчен куркыныч тудырган җинаятьчеләрне Рим хөкемчеләре, гадәттә, шундый төр җәзага тарта торган булган.







Хөкемдарлык таягы
Патшаның хакимлек көчен белдерә торган билге («Яратылыш», 49:10; «Эстер», 4:11; «Зәбур», 44:7; 59:9).







Хуҗа-Хаким
К. Хаким.







Һируд
1) Бөек Һируд: б. э. к. 37–4 нче елларда бөтен Фәләстин җире өстеннән идарә иткән Яһүдия патшасы. Гайсә Мәсих шул чорда туган.

2) Һируд Антипас, Бөек Һирудның угылы. Б. э. к. 4 нче елдан башлап б. э. 39 нчы елына кадәр Гәлиләя өлкәсенең идарәчесе.

3) Һируд Әгрип I, Бөек Һирудның оныгы. Б. э. 41–44 нче елларында Фәләстин җирендәге берничә өлкәнең идарәчесе. Тарихка ул мәсихчеләрне эзәрлекләүче буларак та кереп калган. («Рәсүлләр», 12:1-5.)







Һүссөп
Исраил руханилары пакьләү йоласын башкарганда һүссөп үләнен корбан малы канына яисә махсус әзерләнгән суга манып кеше яки әйбер өстенә сипкәннәр («Чыгыш», 12:22; «Саннар», 19:18; «Яхъя», 19:29; «Гыйбриләргә хат», 9:19).







Чатырлар бәйрәме (яһ. суккот)
Исраил халкының, кырык ел буена чүлдә йөреп (Мисыр коллыгыннан котылганнан соң, Кәнган җиренә юл тотканда), чатырларда яшәвенә багышланган әлеге бәйрәм көз башына туры килгән. Җиде көн дәвам иткән бәйрәм вакытында кешеләр агач ботакларыннан ясалган чатырларда яшәгән. («Левиләр», 23:33-36, 39-43; «Саннар», 29:12-34; «Канун», 16:13-15.)







Шайтан
К. Иблис.







Шакшы рух
К. Явыз рух.







Шаһитлык чатыры
К. Изге чатыр.







Шәһәр капкасы
Борынгы шәһәрләр, гадәттә, калын дивар белән уратып алынган булган. Капка янындагы ачык мәйдан төрле җыеннар, очрашулар, сәүдә өчен иң кулай урын саналган. («Рут», 4:1-12.)







Шәраб бүләге
Гадәттә, икмәк бүләге белән бергә китерелгән. Ул, Аллаһы йортындагы иртәнге һәм кичке корбаннарның, шулай ук тулаем яндыру һәм татулык корбаннарының бер өлеше буларак, Аллаһыга багышланган. Аны мәзбәх өстенә койганнар. («Чыгыш», 29:40-41; «Саннар», 28:7.)







Шефела
Тау итәге Шефела – Урта диңгез ярлары белән Яһүдә таулары арасындагы җирләр. Әлеге басманың кайбер урыннарында «үзән» дип бирелә. Элек Шефела сикомор урманнарына бай булган.







Шимбә көн
Яһүдиләрдә атнаның җиденче көне. Дөньяны яратканнан соң, Аллаһы шимбәне ял көне буларак махсус аерып куйган. Шуңа күрә бу көнне яһүдиләргә эшләү катгый тыела. («Яратылыш», 2:2-3; «Чыгыш», 20:8-11.)







Шөһрәт
К. Дан.







Эдом
1) Исхак пәйгамбәр углы Эсауның икенче исеме («Яратылыш», 25:30);

2) Эсау токымы, ягъни эдомиләр яшәгән, Үле диңгездән көньякта һәм көньяк-көнчыгышта урнашкан ил. Эдом җирләрен башкача Сәгыйрь дип тә атаганнар.







Эфод
1) Раббыга гыйбадәт кылганда баш рухани кия торган, затлы тукымадан тегелеп, күкрәкне һәм арканы каплап торган өс киеме («Чыгыш», 28:6; «Левиләр», 8:6-7);

2) гыйбадәт кылганда руханилар кия торган җитен өс киеме («I Патшалар», 22:18; «I Елъязма», 15:27).







Югары киңәшмә
Яһүдиләрнең Хөкем шурасы. Ул җитмеш кешедән: руханилардан, канун белгечләреннән, аксөякләрдән торган. Киңәшмәдә, башлыча, дини мәсьәләләр каралган. Әлеге оешма шулай ук Рим хакимияте алдында үз халкының вәкиле дә булган.







Явыз рух
Иблискә хезмәт итүче, аның ихтыярын башкаручы рухи зат (җен).







Яхшы хәбәр (гр. эуаггелион)
Гайсә Мәсих тараткан Яхшы хәбәр Аллаһы Патшалыгының якынлашып килүе турында. Гайсә Мәсих үледән терелеп күккә ашканнан соң рәсүлләр тараткан Яхшы хәбәрнең мәгънәсе: дөнья гөнаһлары өчен Гайсә Мәсих корбан ителгәннән соң Аңа иман китерүче барлык кешеләр Аллаһы белән татулаша. («Маттай», 4:23; «Рәсүлләр», 10:36.) Инҗил җыентыгын «Яхшы хәбәр» дип тә атыйлар; Маттай, Марк, Лүк, Яхъя бәян иткән «Яхшы хәбәр»ләр Гайсә Мәсихнең кылган гамәлләре, вәгазьләре, Аның җәза алуы, үлеме һәм яңадан терелүе турында сөйли.







Яһүд теле
«Иске Гаһед» китаплары, нигездә, борынгы яһүд (гыйбрани) телендә язылган. Яһүд һәм арамей телләре – кардәш телләр. Бабил коллыгы чорыннан (б. э. к. VI гасырдан) борынгы яһүд телен арамей теле кысрыклый башлаган. Гайсә Мәсих заманында яһүдиләр инде арамей телендә сөйләшкәннәр, ә борынгы яһүд теле Изге Язмалар теле буларак сакланган.







Яһүдә
1) Ягъкубның углы, унике ыруг башлыгының берсе (Давыт патша һәм Гайсә Мәсих – Яһүдә ыругыннан);

2) Яһүдә токымы, яһүдиләр яшәгән ил, Исраилнең Көньяк патшалыгы.







Яңа ай бәйрәме
Исраилиләрдә айның беренче көне. Кешеләр ял итә, гыйбадәт кыла, җыйнаулашып корбан китерә торган көн. («Саннар», 28:11-15.)







Яңа Гаһед
К. Инҗил.






  Китапларның Тулы Һәм Кыскартылган Исемнәре
Китапларның тулы һәм кыскартылган исемнәре



 
Иске Гаһед
	Яратылыш	Яратылыш

	Чыгыш 	Чыгыш

	Левиләр 	Левиләр

	Саннар 	Саннар
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	Нун углы Ешуа 	Ешуа

	Хөкемчеләр 	Хөкемчеләр

	Рут 	Рут
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Исраилнен Унике Тармагы
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Изге Язманың Татар Телендә Нәшер Ителгән Өлешләре
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Борынгы Шерык
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Мисырдан Кәнганга
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Исраил ыругларының биләмәләре
[image: ./images/img05.jpg]







Шаул, Давыт һәм Сөләйман идарә иткән заманнарда Исраил патшалыгы
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Исраил һәм Яһүдә патшалыклары
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Гайсә Мәсих заманында Рим империясе
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Гайсә Мәсих заманында Фәләстин җире
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Гайсә Мәсих заманында Иерусалим шәһәре
[image: ./images/img10.jpg]







Гайсә Мәсих заманында Иерусалим шәһәрендәге Аллаһы йортының сызымы
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Рәсүл Паулның сәяхәте 1-2
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Рәсүл Паулның сәяхәте 3-4
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Ачылыш китабында телгә алынган җиде Бердәмлек
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1864 Boraspue. Kasan. Kupunnnuana.

1866 Mrxunn — Mardeii Tors6up urkonuo. Kasan. Kupnnanuana.

1873 Wnxknn — Mardeit Tors6up nrkonua. Kasan. Kupnaanuana.

1875 300yp. Kaszan. Kupuiinuana.

1884 Muxun — Mardeii Torsoup utkonua. Kasan. Fapan sisybiHaa.

1886 Muxua — Mapk Torsoup urkoHyo. Kasau. lapan sisybiHia.

1890 Muxun — Mardeii Torsoup ntkonya. Kaszan. (1884 Hue enja ublKKaH KUTar-
HbIH MKeHYe GacMachl).

1891 300yp. Kasan. (1875 Hue en1a YbIKKaH KMTAMHbIH HKeHYe GacMachl).

1893 306yp. Kasan. BopbiHTel claBsii hom TaTap TeOpeH 19,

1893 Mnsun — Mardeit, Map, Jlyka hom SIxbs Torsoup urkonuo. Kasan. Kupus-
aMuana.

1898 Mmxun — Mardeit, Mapk, Jlyka hom SIxbst Torn6up urkonua. Kasau. (1893 nue
e/1/1a YbIKKaH KMTaMHbIH HKEeHYe GacMachl).

1908 Msxin — Mardeii, Mapk, Jlyka how SIxbs Torsoup ntkotuo, Kasan. (1893 nue
€171 UBIKKAH KUTATHBIH OUCHYE 5aCMAChI).

1914 306yp. Kasan. Kupuniuuaza.

1972 Mikun — Mardeit, Mapk, Jlyka hom SIxbst Tors6up utkonuo (1893 Hue ea
ubikKaH GacmazaH). 306yp (1914 Hue e/11a YbIKKaH GacMaiaH).

1985 SIxuibl x060p (MEXu1HeH Gepenye Gl KHTaGb).

1995 Sxbst ToruOup nTkoH MHxua. MuHcK.

1997 306yp. Kasan. (1914 Hue e/11a YbIKKaH KUTAMHbIH TO3DTEATOH GacMackr).

1998 WinuenopHen siope. MUHCK.

1999 CenoiiMaH naTwaHbliH rbliOpaTIe cy3/10p KuTabbl. Boraspue kKuTabbl. MUHCK.

2000 Pyt kuTabbl. Dctep kuTabsl. FOHbIC moiiraMGop KuTabsl. Kasan.

2001 Wnxna. Kasau.

2003 sIparbitbiur KuTabbr. Kasan.

2004 sAxbsa 6oaH uTKoH X1l xo6op. Kasan. (1995 Hue enna ybikkaH Sxbs Torsbup
uTKoH MHXH1 GacMachiHHAH).

2005 Toypar. Ka3zan.

2009 MarTaii 6osin uTKoH SIXurbl xa6op. Kasan. (2001 Hue enna ubiKKaH MHXWIT Ku-
TaObIHHAH).
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